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DE Produktname

Edelstahl-Arbeitstisch 100x60 mit zwei Regalen

EN Product name

Stainless steel work table 100x60 with two shelves

PL Nazwa produktu

stéf roboczy ze stali nierdzewnej 100x60 z dwiema potkami

cz Nazev vyrobku

Pracovni stll z nerezové oceli 100x60 se dvéma policemi

FR Nom du produit

Table de travail en acier inoxydable 100x60 avec deux

étageres

IT Nome del prodotto Tavolo da lavoro in acciaio inossidabile 100x60 con due
ripiani

ES Nombre del producto Mesa de trabajo de acero inoxidable 100x60 con dos
estantes

HU Termék neve Rozsdamentes acél munkapad 100x60 két polccal

DA Produktnavn Rustfrit stal arbejdsbord 100x60 med to hylder

FI Tuotteen nimi Ruostumaton terdspoyta 100x60 kahdella hyllylla

NL Productnaam Roestvrijstalen werktafel 100x60 met twee planken

NO Produktnavn Rustfritt stal arbeidsbord 100x60 med to hyller

SE Produktnamn Rostfri arbetsbank 100x60 med tva hyllor

PT Nome do produto

Mesa de trabalho em aco inoxidavel 100x60 com duas
prateleiras

SK Nazov produktu

Pracovny stél z nehrdzavejucej ocele 100x60 s dvoma
policami

BG Mme Ha npoayKTa

Maca oT Hepb)Kaaema ctomaHa 100x60 ¢ asa padTa

EL Ovopa npoidvrog Tpamnell epyaoiag ano avogeidwto xaAupa 100x60 pe Suo
padla

HR Naziv proizvoda Radni stol od nehrdajuéeg Celika 100x60 s dvije police

LT Produkto pavadinimas Neradijancio plieno darbo stalas 100x60 su dviem
lentynomis

RO Numele produsului Masa de lucru din otel inoxidabil 100x60 cu doua rafturi

SL Ime izdelka Pracovny st6l z nehrdzavejucej ocele 100x60 s dvoma

policami

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell |
SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha npoaykKT |
EL MovtéAo npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

RCWT-100X60-3L-E

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU TermelG |

DA Producent | Fl Valmistaja |

NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG MNpoussoauten |
EL Kataokevaotig | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.




DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccién del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | Fl Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoauTens |
EL: AleBuvon kataokevaotr | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU
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Dieses Benutzerhandbuch wurde mithilfe einer maschinellen Ubersetzung erstellt. Wir haben
uns nach Krdften bemiiht, die Genauigkeit der Ubersetzung zu gewdihrleisten. Bitte beachten
Sie jedoch, dass automatische Ubersetzungen nicht perfekt sind und menschliche Ubersetzer
nicht ersetzen kénnen. Die offizielle Version des Benutzerhandbuchs ist in Englisch. Etwaige
Unterschiede zwischen der libersetzten Fassung und dem englischen Original sind rechtlich
nicht bindend. Sollten Sie Fragen zur Richtigkeit der Ubersetzung haben, beziehen Sie sich
bitte auf die englische Version, die die offizielle Referenz ist. Weitere Sprachversionen sind
auf Anfrage liber info@expondo.com erhdltlich .

Sicherheits- und Bedienungshinweise

Produktname: EDELSTAHL ARBEITSTISCH 100x60 MIT ZWEI REGALFELDERN

Modellname: RCWT-100X60-3L-E

VERWENDEN SIE DAS GERAT NUR, WENN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG
SORGFALTIG GELESEN UND VERSTANDEN HABEN.

Sicherheitshinweise

Warnung: Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Die Nichtbeachtung der
Warnhinweise und Anweisungen kann zu schweren Verletzungen fiihren.

1. Allgemeine Sicherheit
o Dieses Produkt ist nur fiir den vorgesehenen Gebrauch bestimmt.
= Das Produkt ist sowohl fiir den Einsatz in gewerblichen als auch in
privaten Kiichen konzipiert. Sie bietet eine haltbare, hygienische und
stabile Oberflache fir verschiedene Aufgaben in der Kiiche,
einschlieRlich:
e Hacken, Schneiden und Wiirfeln von Zutaten.
e Aufstellen von Kiichengeraten und -utensilien.
e Teig rollen und andere Backtatigkeiten.
e Voriubergehende Lagerung von Lebensmitteln und
Kichengeraten.
o Verwenden Sie das Gerat nicht fir andere als die in diesem Handbuch
beschriebene Arbeit mit dem Gerat.
o Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung zum spateren Nachschlagen auf.
2. Betriebssicherheit
o Verwenden Sie das Produkt nur auf einer stabilen, ebenen Flache.

o Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschadigt ist oder nicht
richtig funktioniert.

o Von Kindern und Haustieren fernhalten.
3. Wartung Sicherheit
o Reparaturen sollten nur von qualifiziertem Personal durchgefiihrt werden.
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o Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

4. Warnsymbole

o Vorsicht: Weist auf eine potenziell gefahrliche Situation hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zu leichten oder mittelschweren Verletzungen fiihren

kann.

o Warnung: Weist auf eine potenziell gefdhrliche Situation hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zum Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren kann.

o Maogliche Risiken und Gefahren: Auflistung aller Risiken und Gefahren, die
direkt oder indirekt mit der Verwendung oder dem Missbrauch des Produkts
verbunden sind:

5. Montage

Scharfe Kanten: Die Kanten und Ecken des Arbeitstisches kénnen
scharf sein, so dass Schnitt- und Verletzungsgefahr besteht. Gehen Sie
immer vorsichtig mit dem Tisch um und verwenden Sie bei Bedarf
einen Kantenschutz.

Rutschige Oberflache: Edelstahloberflachen kénnen rutschig werden,
wenn sie nass oder fettig sind, was das Risiko von Ausrutschern und
Stlirzen erhoht. Halten Sie die Oberflache sauber und trocken, um
Unfalle zu vermeiden.

Schweres Gewicht: Der Arbeitstisch kann schwer sein, insbesondere
bei grolReren Modellen. UnsachgemaRes Heben oder Bewegen kann
zu Riickenverletzungen fiihren. Wenden Sie immer die richtigen
Hebetechniken an oder lassen Sie sich beim Bewegen des Tisches
helfen.

Warmeleitfahigkeit: Rostfreier Stahl kann Warme leiten. Vermeiden
Sie es, heiRe Topfe und Pfannen direkt auf die Oberflache zu stellen,
um Verbrennungen und Schaden am Tisch zu vermeiden.

Chemische Reaktionen: Bestimmte Chemikalien, wie z. B. starke
Sauren oder Laugen, kénnen mit rostfreiem Stahl reagieren und
Korrosion oder Schaden verursachen. Vermeiden Sie die Verwendung
scharfer Chemikalien fiir den Arbeitstisch und reinigen Sie ihn mit
milden Reinigungsmitteln.

Allergische Reaktionen: Manche Menschen kénnen auf Nickel oder
Chrom, die Bestandteile von rostfreiem Stahl sind, allergisch
reagieren. Wenn Sie allergische Reaktionen versptiren, brechen Sie
die Einnahme ab und wenden Sie sich an einen Arzt.

o Die Montagezeichnungen befinden sich am Ende des Handbuchs.

Wartung und Reinigung
1. RegelmaRige Wartung

o Uberpriifen Sie das Produkt regelmiRig auf Anzeichen von Verschleil3 oder
Beschadigung.

o Ersetzen Sie beschadigte Teile sofort.
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o RegelmaRig inspizieren: Untersuchen Sie den Arbeitstisch regelmaRig auf
Anzeichen von Schaden oder Verschleil. Kimmern Sie sich umgehend um
alle Probleme, um weitere Schaden zu vermeiden.

2. Reinigung

o Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch, um die AuRenseite zu reinigen.

o Verwenden Sie keine Scheuermittel oder Lésungsmittel.

o Vermeiden Sie scharfe Chemikalien: Verwenden Sie keine Scheuermittel,
Stahlwolle oder scharfe Chemikalien, die die Edelstahloberflache beschadigen
kénnen. Verwenden Sie nur milde Reinigungsmittel und Edelstahlreiniger.

3. Lagerung
o An einem kiihlen, trockenen Ort aufbewahren.
o Vor Staub und Feuchtigkeit schiitzen.

Entsorgung
Schutz der Umwelt

e Dieses Produkt darf nicht als unsortierter Siedlungsabfall entsorgt werden.

e Indem Sie fiir eine ordnungsgemalie Entsorgung sorgen, tragen Sie dazu bei,
mogliche negative Folgen fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu
vermeiden.

Konformitatserklarung

Wir, expondo Polska sp. z 0.0. sp. k., erkldren in alleiniger Verantwortung, dass der
EDELSTAHLARBEITSTISCH 100x60 MIT ZWEI REGALEN, Modell RCWT-100X60-3L-E, auf den
sich diese Erklarung bezieht, mit den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der
Union konform ist:

e Verordnung (EU) 2023/988 (Verordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit)

Kontakt zum Hersteller
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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This User Manual has been translated using machine translation. We have made every effort
to ensure the translation is accurate, but please note that automated translations are not
perfect and are not meant to replace human translators. The official version of the User
Manual is in English. Any differences between the translated version and the original English
are not legally binding. If you have any questions about the accuracy of the translation,
please refer to the English version, which is the official reference. More language versions
are available upon request via info@expondo.com.

Safety and operation instructions

Product name: STAINLESS STEEL WORK TABLE 100x60 WITH TWO SHELVES

Model name: RCWT-100X60-3L-E

DO NOT USE THE DEVICE UNLESS YOU HAVE THOROUGHLY READ AND
UNDERSTOOD THIS USER MANUAL.

Safety Instructions

Warning: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in serious injury.

1. General Safety
o This product is for the intended use only.

® The product is designed for use in both commercial and residential
kitchens. It provides a durable, hygienic, and stable surface for various
kitchen tasks, including:

e Chopping, slicing, and dicing ingredients.

e Placing kitchen appliances and utensils.

e Rolling dough and other baking activities.

e Temporary storage of food items and kitchen tools.

o Do not use the product for purposes other than those described in this
manual.

o Keep this manual for future reference.
2. Operational Safety
o Use the product only on a stable, level surface.
o Do not operate the product if it is damaged or malfunctioning.
o Keep away from children and pets.
3. Maintenance Safety
o Only qualified personnel should perform repairs.
o Use only original spare parts.
4. Warning Symbols

o Caution: Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.
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o Warning: Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.

o Potential risks and hazards: Lists all risks and hazards directly or indirectly
connected with the use or misuse of the product:

5. Assembly

Sharp Edges: The edges and corners of the worktable can be sharp,
posing a risk of cuts and injuries. Always handle the table with care
and consider using edge protectors if necessary.

Slippery Surface: Stainless steel surfaces can become slippery when
wet or greasy, increasing the risk of slips and falls. Keep the surface
clean and dry to prevent accidents.

Heavy Weight: The worktable can be heavy, especially larger models.
Improper lifting or moving can cause back injuries. Always use proper
lifting techniques or seek assistance when moving the table.

Heat Conductivity: Stainless steel can conduct heat. Avoid placing hot
pots and pans directly on the surface to prevent burns and damage to
the table.

Chemical Reactions: Certain chemicals, such as strong acids or alkalis,
can react with stainless steel, causing corrosion or damage. Avoid
using harsh chemicals on the worktable and clean it with mild
detergents.

Allergic Reactions: Some individuals may have allergies to nickel or
chromium, which are components of stainless steel. If you experience
any allergic reactions, discontinue use and consult a medical
professional.

o Assembly drawings are at the end of the manual.

Maintenance and Cleaning

1. Regular Maintenance

o Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
o Replace any damaged parts immediately.

o Inspect Regularly: Periodically inspect the worktable for any signs of damage
or wear. Address any issues promptly to prevent further damage.

2. Cleaning

o Use a soft, damp cloth to clean the exterior.

o Do not use abrasive cleaners or solvents.

o Avoid Harsh Chemicals: Do not use abrasive cleaners, steel wool, or harsh
chemicals that can damage the stainless-steel surface. Stick to mild
detergents and stainless-steel cleaners.

3. Storage

o Storein a cool, dry place.
o Protect from dust and moisture.
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Disposal
Environmental Protection

e Do not dispose of this product as unsorted municipal waste.

e By ensuring proper disposal, you help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

Declaration of Compliance

We, expondo Polska sp. z 0.0. sp. k., declare under our sole responsibility that the
STAINLESS STEEL WORK TABLE 100x60 WITH TWO SHELVES, Model RCWT-100X60-3L-E, to
which this declaration relates, is in conformity with the relevant Union harmonization
legislation:

e Regulation (EU) 2023/988 (General Product Safety Regulation)

Manufacturer contact

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona za pomocq tftumaczenia maszynowego.
Dotozylismy wszelkich staran, aby zapewnic doktadnos¢ ttumaczenia. Nalezy jednak
pamietad, Zze ttumaczenia automatyczne nie sq doskonate i nie majqg na celu zastgpienia
ttumaczy. Oficjalna wersja instrukcji obstugi jest w jezyku angielskim. Wszelkie réZnice
miedzy wersjqg przettumaczonq a oryginatem w jezyku angielskim nie sq prawnie wigzgce.
Jesli masz jakiekolwiek pytania dotyczgce doktadnosci ttumaczenia, zapoznaj sie z wersjg
angielskq, ktora jest wersjq oficjalng. Wiecej wersji jezykowych jest dostepnych na Zyczenie
pod adresem info@expondo.com.

Instrukcje bezpieczenstwa uzytkowania i obstugi

Nazwa produktu: STOt ROBOCZY ZE STALI NIERDZEWNEJ 100x60 Z DWOMA POLKAMI

Nazwa modelu: RCWT-100X60-3L-E

NIE UZYWAJ URZADZENIA, JESLI NIE PRZECZYTALES DOKLADNIE I NIE
ZROZUMIALES TEJ INSTRUKCJI OBSLUGI.

Instrukcje bezpieczenstwa

Ostrzezenie: Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczgce bezpieczenstwa.
Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami.

1. Bezpieczenstwo ogdlne
o Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do zamierzonego uzytku.
= Produkt jest przeznaczony do stosowania w kuchniach komercyjnych i
domowych. Zapewnia trwatg, higieniczng i stabilng powierzchnie do
réznych zadan kuchennych, w tym:

e Siekanie, krojenie w plastry i kostke sktadnikéw.

e Ustawianie sprzetow i przybordw kuchennych.

e Watkowanie ciasta i inne czynnosci zwigzane z pieczeniem.

e Tymczasowe przechowywanie artykutéw spozywczych i
przyboréw kuchennych.

o Nie nalezy uzywac¢ produktu do celdw innych niz opisane w niniejszej
instrukcji pracy z urzadzeniem.

o Zachowa¢ instrukcje uzytkowania w celu jej pdZzniejszego uzycia.
2. Bezpieczenstwo uzytkowania
o Praca z urzgdzeniem powinna odbywac sie wytgcznie na stabilnej, réwne;j
powierzchni.

o Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony lub dziata nieprawidtowo.
o Trzymac z dala od dzieci i zwierzagt domowych.

3. Bezpieczenstwo konserwacji
o Napraw powinien dokonywac¢ wytacznie wykwalifikowany personel.
o Stosuj wytgcznie oryginalne czesci zamienne.
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4. Symbole ostrzegawcze

©)

©)

Ostrzezenie: Oznacza potencjalnie niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli sie jej
nie uniknie, moze spowodowaé niewielkie lub umiarkowane obrazenia.
Ostrzezenie: Oznacza potencjalnie niebezpieczng sytuacje, ktdra, jedli sie jej
nie uniknie, moze spowodowaé Smier¢ lub powazne obrazenia.

Potencjalne ryzyka i zagrozenia: Wymienia wszystkie ryzyka i zagrozenia
bezposrednio lub posrednio zwigzane z uzytkowaniem lub niewtasciwym
uzytkowaniem produktu:

= Ostre krawedzie: Krawedzie i rogi stotu roboczego moga by¢ ostre, co
stwarza ryzyko skaleczen i obrazen. Zawsze obchodz sie ze stotem
ostroznie i rozwaz uzycie ochraniaczy krawedzi, jesli to konieczne.

= Sliska powierzchnia: Powierzchnie ze stali nierdzewnej mogg stac sie
Sliskie, gdy s mokre lub ttuste, co zwieksza ryzyko poslizgniec i
upadkdw. Aby zapobiec wypadkom, utrzymuj powierzchnie w
czystosci i suchosci.

» Duza waga: Stét roboczy moze byé ciezki, szczegdélnie w przypadku
wiekszych modeli. Nieprawidtowe podnoszenie lub przenoszenie
moze spowodowac urazy kregostupa. Zawsze stosuj odpowiednig
technike podnoszenia lub popros o pomoc przy przenoszeniu stotu.

=  Przewodnos$¢ cieplna: Stal nierdzewna moze przewodzi¢ ciepto. Aby
unikna¢ poparzen i uszkodzen stotu, nalezy unikac stawiania gorgcych
garnkow i patelni bezposrednio na blacie.

= Reakcje chemiczne: Niektdre substancje chemiczne, takie jak mocne
kwasy lub zasady, mogg reagowac ze stalg nierdzewng, powodujgc
korozje lub uszkodzenie. Unikaj stosowania na stole roboczym silnych
srodkéw chemicznych i czys¢ go fagodnymi detergentami.

= Reakcje alergiczne: Niektére osoby mogg mieé alergie na nikiel lub
chrom, ktére sg sktadnikami stali nierdzewnej. Jesli wystgpig
jakiekolwiek reakcje alergiczne, nalezy przerwadé stosowanie produktu
i skonsultowac sie z lekarzem.

5. Montaz

o

Rysunki montazowe znajdujg sie na koricu instrukgji.

Konserwacja i czyszczenie

1. Regularna konserwacja

@)
©)

©)

Regularnie sprawdzaj, czy produkt nie nosi sladéw zuzycia lub uszkodzen.
Natychmiast wymien wszelkie uszkodzone czesci.

Regularne kontrole: Okresowo sprawdzaj, czy na stole roboczym nie ma
Sladéw uszkodzen lub zuzycia. Rozwigzuj wszelkie problemy bezzwtocznie,
aby zapobiec dalszym szkodom.

2. Czyszczenie

o

Do czyszczenia powierzchni zewnetrznych nalezy uzywaé miekkiej, wilgotnej
Sciereczki.

Nie nalezy uzywac srodkow czyszczgcych o wiasciwosciach Sciernych ani
rozpuszczalnikow.
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o Unikaj silnych srodkéw chemicznych: Nie uzywaj sciernych $rodkéw
czyszczacych, wetny stalowej ani silnych srodkéw chemicznych, ktére mogg
uszkodzi¢ powierzchnie ze stali nierdzewnej. Uzywaj tagodnych detergentéw i
srodkow do czyszczenia stali nierdzewne;.

3. Przechowywanie
o Przechowywad w chtodnym i suchym miejscu.
o Chroni¢ przed kurzem i wilgocig.

Sprzedaz
Ochrona srodowiska

e Nie wyrzucac tego produktu razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi.
e Zapewniajgc prawidtowq utylizacje odpaddéw, pomagasz zapobiegac
potencjalnym negatywnym skutkom dla sSrodowiska i zdrowia ludzi.

Deklaracja zgodnosci

My, expondo Polska sp. z 0o sp. k., oswiadczamy na swojg wytgczng odpowiedzialnosé, ze
STOt ROBOCZY ZE STALI NIERDZEWNEJ 100x60 Z DWOMA POtKAMI, model RCWT-100X60-
3L-E, ktérego dotyczy niniejsza deklaracja, jest zgodny z odpowiednimi przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskie;j:

e Rozporzadzenie (UE) 2023/988 (Rozporzadzenie w sprawie ogdlnego
bezpieczenstwa produktéw)

Kontakt z producentem
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Tato uZivatelskad prirucka byla preloZena pomoci strojového prekladu. VynaloZili jsme
maximdlni usili, aby byl preklad presny, ale uvédomte si, Ze automatické preklady nejsou
dokonalé a nejsou urceny k tomu, aby nahradily lidské prekladatele. Oficidlni verze
uZivatelské prirucky je v anglictiné. Jakékoli rozdily mezi preloZenou verzi a ptvodni
anglictinou nejsou prdvné zdvazné. Mdte-li jakékoli dotazy ohledné presnosti prekladu,
podivejte se prosim na anglickou verzi, kterd je oficialnim odkazem. Dalsi jazykové verze jsou
k dispozici na vyzaddni na adrese info@expondo.com.

Pokyny k bezpecnosti a bezpecnosti pouzivani
Nazev vyrobku: NEREZOVY PRACOVNI STUL 100x60 SE DVEMA POLICEMI

Nazev modelu: RCWT-100X60-3L-E

NEPOUZIVEJTE ZARIZENI, POKUD JSTE DUKLADNE PRECETLI A POROZUMELI TUTO
UZIVATELSKOU PRIRUCKU.

Bezpecnostni pokyny

Varovani: Prectéte si vSechna bezpecnostni varovani a pokyny. Nedodrzeni varovani a
pokynl mUze vést k vdznému zranéni.

1. Obecna bezpecnost
o Tento produkt je uréen pouze pro zamyslené pouziti.
= Vyrobek je uréen pro pouziti v komercnich i bytovych kuchynich.
Poskytuje odolny, hygienicky a stabilni povrch pro rizné kuchynské
ukoly, véetné:
e Sekani, krajeni a krajeni ingredienci.

Umisténi kuchynskych spotrebict a nadobi.

Valeni tésta a dalsi ¢innosti spojené s pecenim.
e Docasné uskladnéni potravin a kuchyrnského naradi.
o NepoutZivejte vyrobek k jinym ucelim, nez které jsou popsany v tomto
navodu k préci se zafizenim.
o Uschovejte navod na poutZiti zafizeni za ucelem jeho dalSiho pouziti
v budoucnu.

2. Bezpecnost pouzivani
o Prace se zafizenim provadéjte pouze na stabilnim, rovném povrchu.
o Neprovozujte vyrobek, pokud je poskozeny nebo nefunkéni.
o Uchovavejte mimo dosah déti a domacich zvirat.
3. Bezpecnost udrzby
o Opravy by mél provadét pouze kvalifikovany personal.
o Pouzivejte pouze origindlni nahradni dily.
4, Vystrainé symboly


mailto:info@expondo.com

Ccz

Upozornéni: Oznacuje potencidlné nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji
nevyhnete, mlzZe vést k lehkému nebo stredné tézkému zranéni.

Varovani: OznaCuje potencidlné nebezpecnou situaci, ktera, pokud se ji
nevyhnete, mlzZe mit za nasledek smrt nebo vazné zranéni.

Potencidlni rizika a nebezpedi: Uvadi vSechna rizika a nebezpedi pfimo nebo
neprimo souvisejici s pouzitim nebo nespravnym pouzitim produktu:

= Ostré hrany: Hrany a rohy pracovniho stolu mohou byt ostré, coz
predstavuje riziko pofezani a zranéni. Vzdy zachdazejte se stolem
opatrné a v pripadé potreby zvaZzte pouziti chranica hran.

= Kluzky povrch: Povrchy z nerezové oceli mohou byt kluzké, kdyz jsou
mokré nebo mastné, coz zvysuje riziko uklouznuti a padud. Udrzujte
povrch Cisty a suchy, abyste predesli nehodam.

= Vysoka hmotnost: Pracovni stil mlzZe byt tézky, zvlasté u vétsich
modell. Nesprdvné zveddani nebo pohyb muze zpUsobit zranéni zad.
Pti premistovani stolu vZdy pouZivejte spravnou techniku zvedani
nebo vyhledejte pomoc.

» Tepelnd vodivost: Nerezova ocel muze vést teplo. Nepokladejte horké
hrnce a panve pfimo na povrch, aby nedoslo k popaleni a poskozeni
stolu.

= Chemické reakce: Nékteré chemikalie, jako jsou silné kyseliny nebo
zasady, mohou reagovat s nerezovou oceli a zpUsobit korozi nebo
poskozeni. Na pracovni stlil nepouZivejte agresivni chemikalie a
Cistéte jej jemnymi Cisticimi prostredky.

= Alergické reakce: Néktefi jedinci mohou mit alergii na nikl nebo
chrom, coz jsou soucasti nerezové oceli. Pokud zaznamenate jakoukoli
alergickou reakci, pfestante pouzivat a poradte se s |ékafem.

5. Montaz

o

Montdazni vykresy jsou na konci ndvodu.

Udrzba a disténi

1. Pravidelna udrzba

o

Vyrobek pravidelné kontrolujte, zda nejevi zndmky opotiebeni nebo
poskozeni.

Poskozené dily ihned vyménte.

Pravidelné kontrolujte: Pravidelné kontrolujte pracovni stul, zda nejevi
znamky poskozeni nebo opotrebeni. Jakékoli problémy okamzité reste,
abyste predesli dalSim Skodam.

K ¢isténi vnéjsku pouZivejte mékky, vihky hadrik.
NepouZivejte abrazivni Cistici prostfedky nebo rozpoustédla.

Vyhnéte se drsnym chemikdliim: NepouzZivejte abrazivni Cistici prostredky,
draténku nebo agresivni chemikalie, které mohou poskodit povrch nerezové
oceli. Drite se jemnych Cisticich prostiedk( a Cisti¢li nerezové oceli.

3. Skladovani

o

Skladujte na chladném a suchém misté.
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o Chrante pred prachem a vlhkosti.

Likvidace
Ochrana zivotniho prostiedi

e Nelikvidujte tento vyrobek jako netfidény komunalni odpad.
e Zajisténim spravné likvidace pomahate predchdazet potencidlnim negativnim
dopadim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

Prohlaseni o shodé

My, expondo Polska sp. z 0o sp. k. prohlasujeme na svou vyhradni odpovédnost, Ze
NEREZOVY PRACOVNI STUL 100x60 SE DVEMA POLICEMI, model RCWT-100X60-3L-E,
kterého se toto prohlaseni tyka, je v souladu s prislusnou harmonizacni legislativou Unie:

e Narizeni (EU) 2023/988 (obecné nafizeni o bezpecnosti vyrobk)

Kontakt na vyrobce
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Ce manuel d'utilisation a été traduit a I'aide d'une traduction automatique. Nous avons fait
tout notre possible pour garantir I'exactitude de la traduction, mais veuillez noter que les
traductions automatiques ne sont pas parfaites et ne sont pas destinées a remplacer les
traducteurs humains. La version officielle du manuel d'utilisation est en anglais. Les
éventuelles différences entre la version traduite et I'original anglais ne sont pas
juridiquement contraignantes. Si vous avez des questions sur I'exactitude de la traduction,
veuillez vous référer a la version anglaise, qui est la référence officielle. D'autres versions
linguistiques sont disponibles sur demande via info@expondo.com.

Consignes de sécurité et d'utilisation

Nom du produit : TABLE DE TRAVAIL EN ACIER INOXYDABLE 100x60 AVEC DEUX ETAGERES

Nom du modeéle : RCWT-100X60-3L-E

N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL A MOINS D'AVOIR LU ET COMPRIS ATTENTIVEMENT CE
MANUEL D'UTILISATION.

Consignes de sécurité

Avertissement : lisez tous les avertissements et instructions de sécurité. Le non-respect des
avertissements et des instructions peut entrainer des blessures graves.

1. Sécurité générale
o Ce produit est destiné uniquement a l'usage prévu.
= |Le produit est congu pour étre utilisé dans les cuisines commerciales
et résidentielles. Il offre une surface durable, hygiénique et stable
pour diverses taches de cuisine, notamment :

e Hacher, trancher et couper en dés les ingrédients.
e Placement des appareils et ustensiles de cuisine.
e Abaisser la pate et autres activités de patisserie.
e Stockage temporaire de produits alimentaires et d'ustensiles
de cuisine.
o Nutilisez pas le produit a d’autres fins que celles décrites dans ce manuel.
o Conserver le mode d’emploi pour référence future.
2. Sécurité d’utilisation
o Utiliser le produit uniquement sur une surface stable et plane.

o Nutilisez pas le produit s’il est endommagé ou s’il ne fonctionne pas
correctement.

o Tenir hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
3. Sécurité de I'entretien

o Seul un personnel qualifié doit effectuer les réparations.

o Utilisez uniquement des pieces de rechange d'origine.
4. Symboles d'avertissement
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Attention : indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle
n’est pas évitée, pourrait entrainer des blessures mineures ou modérées.

Avertissement : indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle
n’est pas évitée, pourrait entrainer la mort ou des blessures graves.
Risques et dangers potentiels : Liste tous les risques et dangers directement
ou indirectement liés a I'utilisation ou a la mauvaise utilisation du produit :
= Bords tranchants : les bords et les coins de la table de travail peuvent
étre tranchants, ce qui présente un risque de coupures et de
blessures. Manipulez toujours la table avec précaution et pensez a
utiliser des protections de bord si nécessaire.
= Surface glissante : les surfaces en acier inoxydable peuvent devenir
glissantes lorsqu'elles sont mouillées ou grasses, augmentant le risque
de glissades et de chutes. Gardez la surface propre et seche pour
éviter les accidents.

» Poids lourd : la table de travail peut étre lourde, en particulier les
modeles plus grands. Un levage ou un déplacement inapproprié peut
entralner des blessures au dos. Utilisez toujours des techniques de
levage appropriées ou demandez de I'aide lorsque vous déplacez la
table.

= Conductivité thermique : I'acier inoxydable peut conduire la chaleur.
Evitez de poser des casseroles et des poéles chaudes directement sur
la surface pour éviter les brilures et les dommages a la table.

= Réactions chimiques : Certains produits chimiques, tels que les acides
ou les alcalis forts, peuvent réagir avec I'acier inoxydable, provoquant
de la corrosion ou des dommages. Evitez d’utiliser des produits
chimiques agressifs sur la table de travail et nettoyez-la avec des
détergents doux.

= Réactions allergiques : Certaines personnes peuvent étre allergiques
au nickel ou au chrome, qui sont des composants de I'acier
inoxydable. Si vous ressentez des réactions allergiques, cessez
I"utilisation et consultez un professionnel de la santé.

5. Montage

o

Les dessins d'assemblage se trouvent a la fin du manuel.

Entretien et nettoyage

1. Entretien régulier

o

Inspectez régulierement le produit pour détecter tout signe d’usure ou de
dommage.

Remplacez immédiatement toute piece endommagée.

Inspectez régulierement : Inspectez périodiquement la table de travail pour
détecter tout signe de dommage ou d’usure. Résolvez rapidement tout
probleme afin d’éviter d’autres dommages.

2. Nettoyage

©)
@)

Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer |'extérieur.
N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ni de solvants.
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o Evitez les produits chimiques agressifs : n’utilisez pas de nettoyants abrasifs,
de laine d’acier ou de produits chimiques agressifs qui peuvent endommager
la surface en acier inoxydable. Optez pour des détergents doux et des
nettoyants pour acier inoxydable.

3. Stockage
o Conserver dans un endroit frais et sec.
o Protéger de la poussiere et de I'humidité.

Elimination
Protection de |I'environnement

e Ne jetez pas ce produit avec les déchets municipaux non triés.

e En assurant une élimination appropriée, vous contribuez a prévenir les
conséquences négatives potentielles pour I'environnement et la santé
humaine.

Déclaration de conformité

Nous, expondo Polska sp. z oo sp. k., déclarons sous notre seule responsabilité que la TABLE
DE TRAVAIL EN ACIER INOXYDABLE 100x60 AVEC DEUX ETAGERES, modéle RCWT-100X60-
3L-E, a laquelle se rapporte cette déclaration, est conforme a la législation d'harmonisation
de I'Union applicable :

e Reéglement (UE) 2023/988 (Réglement sur la sécurité générale des produits)

Coordonnées du fabricant
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Questo manuale utente é stato tradotto utilizzando la traduzione automatica. Abbiamo
fatto ogni sforzo per garantire l'accuratezza della traduzione, ma tieni presente che le
traduzioni automatiche non sono perfette e non intendono sostituire i traduttori umani. La
versione ufficiale del Manuale d'uso é in inglese. Eventuali differenze tra la versione tradotta
e quella originale in inglese non sono giuridicamente vincolanti. In caso di dubbi
sull'accuratezza della traduzione, fare riferimento alla versione inglese, che é il riferimento
ufficiale. Versioni in altre lingue sono disponibili su richiesta scrivendo a info@expondo.com.

Istruzioni di sicurezza di utilizzo e di funzionamento

Nome del prodotto: TAVOLO DA LAVORO IN ACCIAIO INOX 100x60 CON DUE RIPIANI

Nome modello: RCWT-100X60-3L-E

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE NON SI E LETTO E COMPRESO ATTENTAMENTE
IL PRESENTE MANUALE D'USO.

Istruzioni di sicurezza

Attenzione: leggere tutte le avvertenze e le istruzioni di sicurezza. La mancata osservanza
delle avvertenze e delle istruzioni puo causare gravi lesioni.

1. Sicurezza generale
o Questo prodotto e destinato esclusivamente all'uso previsto.
= || prodotto & progettato per |'uso in cucine sia commerciali che

residenziali. Fornisce una superficie durevole, igienica e stabile per

varie attivita in cucina, tra cui:
e Tritare, affettare e tagliare a cubetti gli ingredienti.
e Posizionamento degli elettrodomestici e degli utensili da

cucina.

e Stendere la pasta e altre attivita di cottura.
e Deposito temporaneo di generi alimentari e utensili da cucina.

o Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli descritti nel presente
manuale.

o Conservare il manuale d’istruzioni per il futuro utilizzo.
2. Sicurezza di utilizzo

o Utilizzare il prodotto solo su una superficie stabile e piana.

o Non utilizzare il prodotto se danneggiato o malfunzionante.

o Tenere lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
3. Sicurezza di manutenzione

o Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale
qualificato.

o Utilizzare solo ricambi originali.
4. Simboli di avvertimento
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o Attenzione: indica una situazione potenzialmente pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare lesioni lievi o moderate.

o Attenzione: indica una situazione potenzialmente pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare morte o lesioni gravi.

o Potenaziali rischi e pericoli: Elenca tutti i rischi e i pericoli direttamente o
indirettamente connessi all'uso o all'uso improprio del prodotto:

5. Montaggio

Bordi affilati: i bordi e gli angoli del tavolo da lavoro possono essere
affilati, con conseguente rischio di tagli e lesioni. Maneggiare sempre
il tavolo con cura e, se necessario, utilizzare delle protezioni per i
bordi.

Superficie scivolosa: le superfici in acciaio inossidabile possono
diventare scivolose se bagnate o unte, aumentando il rischio di
scivolamenti e cadute. Mantenere la superficie pulita e asciutta per
prevenire incidenti.

Peso elevato: il tavolo da lavoro puo essere pesante, soprattutto nei
modelli pit grandi. Sollevare o spostare la schiena in modo improprio
puo causare lesioni alla schiena. Utilizzare sempre tecniche di
sollevamento adeguate o chiedere assistenza quando si sposta il
tavolo.

Conduttivita termica: I'acciaio inossidabile puo condurre il calore.
Evitare di appoggiare pentole e padelle calde direttamente sulla
superficie per evitare ustioni e danni al tavolo.

Reazioni chimiche: alcune sostanze chimiche, come acidi o alcali forti,
possono reagire con l'acciaio inossidabile, causando corrosione o
danni. Evitare di utilizzare prodotti chimici aggressivi sul tavolo da
lavoro e pulirlo con detergenti delicati.

Reazioni allergiche: alcune persone potrebbero essere allergiche al
nichel o al cromo, componenti dell'acciaio inossidabile. In caso di
reazioni allergiche, interrompere I'uso e consultare un medico.

o Gli schemi di montaggio si trovano alla fine del manuale.

Manutenzione e pulizia

1. Manutenzione ordinaria

o lIspezionare regolarmente il prodotto per verificare eventuali segni di usura o

danni.

o Sostituire immediatamente eventuali parti danneggiate.

o lIspezionare regolarmente: ispezionare periodicamente il tavolo da lavoro per
verificare eventuali segni di danni o usura. Risolvere tempestivamente
eventuali problemi per prevenire ulteriori danni.

2. Pulizia

o Per pulire I'esterno, utilizzare un panno morbido e umido.
o Non utilizzare detergenti abrasivi o solventi.

o Evitare prodotti chimici aggressivi: non utilizzare detergenti abrasivi, lana
d'acciaio o prodotti chimici aggressivi che possono danneggiare la superficie
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in acciaio inossidabile. Utilizzare esclusivamente detergenti delicati e prodotti
per la pulizia dell'acciaio inossidabile.
3. Conservazione
o Conservare in luogo fresco e asciutto.
o Proteggere da polvere e umidita.

Disposizione
Protezione ambientale

e Non smaltire questo prodotto insieme ai rifiuti urbani indifferenziati.

e Garantendo uno smaltimento corretto, contribuisci a prevenire potenziali
conseguenze negative per I'ambiente e la salute umana.

Dichiarazione di conformita

Noi, expondo Polska sp. z oo sp. k., dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il
TAVOLO DA LAVORO IN ACCIAIO INOX 100x60 CON DUE RIPIANI, Modello RCWT-100X60-3L-
E, al quale siriferisce la presente dichiarazione, € conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione:

e Regolamento (UE) 2023/988 (Regolamento sulla sicurezza generale dei
prodotti)

Contatto del produttore

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com


mailto:info@expondo.com

ES

Este manual de usuario ha sido traducido mediante traduccion automdtica. Hemos hecho
todo lo posible para garantizar que la traduccion sea precisa, pero tenga en cuenta que las
traducciones automdticas no son perfectas y no estdn destinadas a reemplazar a los
traductores humanos. La version oficial del Manual del Usuario estd en inglés. Cualquier
diferencia entre la version traducida y el original en inglés no es legalmente vinculante. Si
tiene alguna pregunta sobre la exactitud de la traduccion, consulte la version en inglés, que
es la referencia oficial. Estdn disponibles versiones en mds idiomas previa solicitud a
info@expondo.com.

Instrucciones de seguridad de uso y funcionamiento

Nombre del producto: MESA DE TRABAJO EN ACERO INOXIDABLE 100x60 CON DOS
ESTANTES

Nombre del modelo: RCWT-100X60-3L-E

NO UTILICE EL DISPOSITIVO A MENOS QUE HAYA LEIDO Y ENTENDIDO
COMPLETAMENTE ESTE MANUAL DEL USUARIO.

Instrucciones de seguridad

Advertencia: Lea todas las advertencias e instrucciones de seguridad. No seguir las
advertencias e instrucciones puede provocar lesiones graves.

1. Seguridad general
o Este producto es Unicamente para el uso previsto.

» El producto estd disenado para su uso en cocinas comerciales y
residenciales. Proporciona una superficie duradera, higiénica y estable
para diversas tareas de cocina, que incluyen:

e Picar, cortar en rodajas y en cubitos los ingredientes.

e Colocacidn de electrodomésticos y utensilios de cocina.

e Amasar masa y realizar otras actividades de panaderia.

e Almacenamiento temporal de alimentos y utensilios de cocina.

o No utilice el aparato para fines distintos a los descritos en este manual de
manejo del aparato.

o Guardar este manual para futuras consultas.
2. Seguridad de uso

o Utilice el manejo del aparato Unicamente sobre una superficie estable y
nivelada.

o No utilice el producto si estd danado o no funciona correctamente.
o Mantener alejado de los nifios y las mascotas.
3. Seguridad de mantenimiento
o Solo personal calificado debe realizar reparaciones.
o Utilice Unicamente repuestos originales.
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4. Simbolos de advertencia

©)

Precaucidn: Indica una situacion potencialmente peligrosa que, si no se evita,
podria provocar lesiones leves o moderadas.
Advertencia: Indica una situacidn potencialmente peligrosa que, si no se
evita, podria provocar la muerte o lesiones graves.
Riesgos y peligros potenciales: Enumera todos los riesgos y peligros
relacionados directa o indirectamente con el uso o mal uso del producto:
= Bordes afilados: Los bordes y las esquinas de la mesa de trabajo
pueden ser afilados, lo que representa un riesgo de cortes y lesiones.
Manipule siempre la mesa con cuidado y considere utilizar
protectores de bordes si es necesario.
= Superficie resbaladiza: Las superficies de acero inoxidable pueden
volverse resbaladizas cuando estdn mojadas o grasosas, lo que
aumenta el riesgo de resbalones y caidas. Mantenga la superficie
limpia y seca para evitar accidentes.
= Peso pesado: La mesa de trabajo puede ser pesada, especialmente los
modelos mas grandes. Levantar o mover objetos de forma inadecuada
puede provocar lesiones en la espalda. Utilice siempre técnicas de
levantamiento adecuadas o busque ayuda al mover la mesa.
= Conductividad térmica: El acero inoxidable puede conducir el calor.
Evite colocar ollas y sartenes calientes directamente sobre la
superficie para evitar quemaduras y dafos a la mesa.
= Reacciones quimicas: Ciertos productos quimicos, como acidos
fuertes o alcalis, pueden reaccionar con el acero inoxidable y provocar
corrosion o dafios. Evite utilizar productos quimicos agresivos en la
mesa de trabajo y limpiela con detergentes suaves.
= Reacciones alérgicas: Algunas personas pueden tener alergias al
niquel o al cromo, que son componentes del acero inoxidable. Si
experimenta alguna reaccion alérgica, suspenda su uso y consulte a
un profesional médico.

5. Montaje

o

Los planos de montaje se encuentran al final del manual.

Mantenimiento y limpieza

1. Mantenimiento regular

o Inspeccione periédicamente el producto para detectar signos de desgaste o
dafios.

o Reemplace inmediatamente cualquier pieza dafiada.
Inspeccione periddicamente: inspeccione periédicamente la mesa de trabajo
para detectar cualquier signo de dafio o desgaste. Aborde cualquier
problema rdpidamente para evitar dafios mayores.

2. Limpieza
o Utilice un pafio suave y humedo para limpiar el exterior.
o No utilice limpiadores abrasivos ni disolventes.
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o Evite los productos quimicos agresivos: no utilice limpiadores abrasivos, lana
de acero ni productos quimicos agresivos que puedan daiar la superficie de
acero inoxidable. Utilice detergentes suaves y limpiadores de acero
inoxidable.

3. Almacenamiento
o Conservar en un lugar fresco y seco.
o Proteger del polvo y la humedad.

Desecho
Proteccion ambiental

e No deseche este producto junto con los residuos municipales sin clasificar.

e Al garantizar una eliminacién adecuada, ayuda a prevenir posibles
consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

Declaraciéon de conformidad

Nosotros, expondo Polska sp. z 0o sp. k., declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad
que la MESA DE TRABAJO DE ACERO INOXIDABLE 100x60 CON DOS ESTANTES, Modelo
RCWT-100X60-3L-E, a la que se refiere esta declaracion, es conforme con la legislacidn de
armonizacion de la Unidn pertinente:

e Reglamento (UE) 2023/988 (Reglamento sobre seguridad general de los
productos)

Contacto del fabricante
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Ezt a felhaszndldi kézikonyvet gépi forditdssal forditottdk le. Minden eréfeszitést megtettiink
a forditds pontossdgdnak biztositdsa érdekében, de kérjiik, vegye figyelembe, hogy az
automatizdlt forditdsok nem tékéletesek, és nem az emberi forditok helyettesitésére
szolgdlnak. A felhaszndldi kézikényv hivatalos valtozata angol nyelvi. A leforditott valtozat
és az eredeti angol nyelvii valtozat k6zotti eltérések nem jogilag kételezé érvényliek. Ha
bdrmilyen kérdése van a forditds pontossdgdval kapcsolatban, kérjiik, olvassa el az angol
nyelvii vdltozatot, amely a hivatalos hivatkozdsi alap. Tovabbi nyelvi vdltozatok kérésre a
info@expondo.com cimen érhetdk el.

Biztonsagi és lzemeltetési utasitasok

Termék megnevezése: Munkasztal 100x60, két polccal, nemesacélbdl, két polccal

Modell neve: RCWT-100X60-3L-E

NE HASZNALIA A KESZULEKET, HA NEM OLVASTA ES ERTETTE MEG ALAPOSAN EZT

A HASZNALATI UTMUTATOT.

Biztonsagi utasitasok

Figyelmeztetés: Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitast. A
figyelmeztetések és utasitasok figyelmen kivil hagyasa sulyos sériiléseket okozhat.

1. Altalanos biztonsag

o Ez atermék kizdrélag a rendeltetésszerl hasznalatra késziilt.
= Aterméket kereskedelmi és lakossagi konyhakban valé hasznalatra
tervezték. Tartds, higiénikus és stabil felliletet biztosit a kiilonb6z6
konyhai feladatokhoz, tébbek kozott:

A hozzavalok apritasa, szeletelése és kockdra vagasa.
Konyhai késziilékek és eszk6zok elhelyezése.
Tésztaguritds és egyéb sitési tevékenységek.
Elelmiszerek és konyhai eszkdzok ideiglenes tarolasa.

o Ne haszndlja a terméket a jelen kézikonyvben leirtaktél eltéré célokra.

o Orizze meg a hasznalati Gtmutatét, mivel késébb is szilksége lehet ra.
2. Biztonsagos hasznalat
o Aterméket csak stabil, sik fellileten haszndlja.

o Ne mikodtesse a terméket, ha az sérilt vagy hibdasan mikaodik.
o Gyermekektdl és haziallatoktdl tavol tartando.

3. Karbantartas Biztonsag

o Ajavitasokat csak szakképzett személyzet végezheti.
o Csak eredeti potalkatrészeket hasznaljon.
4. Figyelmeztet6 szimbolumok

o Vigyazat! Olyan potencialisan veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem
kertljlk el, kisebb vagy kozepes sériilést okozhat.
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o Figyelmeztetés: Olyan potencidlisan veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem
keriljlk el, haldlhoz vagy sulyos sériiléshez vezethet.

o Potencialis kockazatok és veszélyek: Felsorolja a termék hasznalataval vagy
helytelen hasznalataval kozvetleniil vagy kdzvetve kapcsolatos 6sszes
kockdazatot és veszélyt:

» Eles élek: A munkaasztal élei és sarkai élesek lehetnek, ami vagasi és
sériilési kockdzatot jelent. Mindig dvatosan kezelje az asztalt, és
szikség esetén fontolja meg élvéddék hasznalatat.

= Csuszos feliilet: A rozsdamentes acélfelliletek nedves vagy zsiros
allapotban csuszdssa valhatnak, ami noveli a csiszasok és esések
kockdazatdt. A balesetek megel6zése érdekében tartsa a felliletet
tisztan és szarazon.

= Nehézsuly: A munkaasztal nehéz lehet, kiilonésen a nagyobb
modellek. A helytelen emelés vagy mozgatas hatsériiléseket okozhat.
Az asztal mozgatdsakor mindig alkalmazzon megfelel6 emelési
technikakat, vagy kérjen segitséget.

» HOlvezetd képesség: A rozsdamentes acél képes hét vezetni. Keriilje a
forré edények és serpeny6k kdzvetlen a feliiletre helyezését, hogy
elkeriilje az égési sériiléseket és az asztal sériilését.

= Kémiai reakcidok: Bizonyos vegyi anyagok, példaul erés savak vagy
lugok reakcidba léphetnek a rozsdamentes acéllal, korrézidt vagy
karosodast okozva. Keriilje a durva vegyszerek haszndlatat a
munkaasztalon, és tisztitsa azt enyhe tisztitdészerekkel.

= Allergias reakcidk: A rozsdamentes acél 6sszetevéi kozé tartozd
nikkelre vagy kromra egyesek allergiasak lehetnek. Ha barmilyen
allergids reakciot tapasztal, hagyja abba a hasznalatat, és forduljon
orvoshoz.

5. Felszerelés

o A szerelésirajzok a kézikonyv végén taldlhaték.

Karbantartas és tisztitas

1. Rendszeres karbantartas

o Rendszeresen ellendrizze a terméket a kopas vagy sériilés jelei miatt.

o Asérilt alkatrészeket azonnal cserélje ki.

o Rendszeres ellenérzés: Rendszeresen ellendrizze a munkaasztalt a sériilések
vagy kopas jelei miatt. A tovabbi karok megel6zése érdekében azonnal
foglalkozzon minden problémaval.

2. Tisztitas

o AKkulsé felilet tisztitasahoz hasznaljon puha, nedves ruhat.

o Ne haszndljon surolészereket vagy olddszereket.

o Kerilje a durva vegyi anyagokat: Ne hasznaljon suroldszereket, acélgyapotot
vagy durva vegyszereket, amelyek karosithatjak a rozsdamentes acél
fellletet. Maradjon az enyhe tisztitoszerek és rozsdamentes tisztitészerek
haszndlatanal.

3. Tarolas
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o Hdvos, szdraz helyen tarolja.
o Védje a portdl és a nedvességtdl.

Eltavolitas
Koérnyezetvédelem

o Ne dobja ki ezt a terméket valogatatlan kommunalis hulladékként.

o A megfelelS artalmatlanitds biztositdsaval segit megel6zni a kérnyezetre és az
emberi egészségre gyakorolt lehetséges negativ kovetkezményeket.

Megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, az expondo Polska sp. z 0.0. sp. k., kizardlagos felel6sséglinkre kijelentjik, hogy az
RCWT-100X60-3L-E modelll, 100x60 méret(, két polccal ellatott, rozsdamentes acélbdl
készillt munkaasztal, amelyre ez a nyilatkozat vonatkozik, megfelel a vonatkozé unids
harmonizaciés jogszabalyoknak:

e 2023/988/EU rendelet (altalanos termékbiztonsagi rendelet)

Gyartod kapcsolattartd
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Denne brugervejledning er blevet oversat ved hjeelp af maskinoversaettelse. Vi har gjort alt
for at sikre, at overseettelsen er ngjagtig, men vaer opmaerksom pd, at automatiserede
overseettelser ikke er perfekte og ikke er beregnet til at erstatte menneskelige oversaettere.
Den officielle version af brugervejledningen er pa engelsk. Eventuelle forskelle mellem den
oversatte version og den oprindelige engelske er ikke juridisk bindende. Hvis du har
sp@drgsmal om ngjagtigheden af oversaettelsen, bedes du henvise til den engelske version,
som er den officielle reference. Flere sprogversioner er tilgaengelige efter anmodning via
info@expondo.com.

Sikkerheds- og betjeningsinstruktioner

Produktnavn: ARBEJDSBORD | RUSTFRIT STAL 100x60 MED TO HYLDER

Modelnavn: RCWT-100X60-3L-E

BRUG IKKE ENHEDEN, MEDMINDRE DU HAR LAST OG FORSTAET DENNE
BRUGERVEJLEDNING GRUNDIGT.

Sikkerhedsinstruktioner

Advarsel: Lzes alle sikkerhedsadvarsler og instruktioner. Hvis man ikke fglger advarslerne og
instruktionerne, kan det medfgre alvorlige skader.

1. Generel sikkerhed
o Dette produkt er kun til den tilsigtede brug.
* Produktet er designet til brug i bAde kommercielle og private
kgkkener. Det giver en holdbar, hygiejnisk og stabil overflade til
forskellige kekkenopgaver, herunder:

o Hak, skeer og skzer ingredienser i tern.
e Placering af kgkkenmaskiner og -redskaber.
e Udrulning af dej og andre bageaktiviteter.
e Midlertidig opbevaring af madvarer og kgkkenredskaber.
o Brug ikke produktet til andre formal end dem, der er beskrevet i denne
vejledning.
o Gem betjeningsvejledningen til fremtidig brug.
2. Brugssikkerhed
o Arbejd kun med apparatet pa et stabilt, plant underlag.
o Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.
o Holdes vk fra bgrn og keeledyr.
3. Sikkerhed ved vedligeholdelse
o Kun kvalificeret personale bgr udfgre reparationer.
o Brug kun originale reservedele.
4. Advarselssymboler
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Forsigtig: Angiver en potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgas,
kan resultere i mindre eller moderate skader.

Advarsel: Angiver en potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgas,
kan resultere i dgd eller alvorlig personskade.

Potentielle risici og farer: Viser alle risici og farer, der er direkte eller
indirekte forbundet med brug eller misbrug af produktet:

= Skarpe kanter: Arbejdsbordets kanter og hjgrner kan veere skarpe og
udggre en risiko for snitsar og skader. Handter altid bordet med
forsigtighed, og overvej at bruge kantbeskyttere, hvis det er
ngdvendigt.

» Glat overflade: Overflader af rustfrit stal kan blive glatte, nar de er
vade eller fedtede, hvilket gger risikoen for at glide og falde. Hold
overfladen ren og ter for at undga ulykker.

= Tung vaegt: Arbejdsbordet kan vaere tungt, isaer stgrre modeller.
Forkerte lgft eller forflytninger kan give rygskader. Brug altid korrekte
Igfteteknikker, eller s@g hjaelp, nar du flytter bordet.

» Varmeledningsevne: Rustfrit stal kan lede varme. Undga at stille
varme gryder og pander direkte pa overfladen for at undga
forbraendinger og skader pa bordet.

= Kemiske reaktioner: Visse kemikalier, f.eks. staerke syrer eller baser,
kan reagere med rustfrit stal og forarsage korrosion eller skader.
Undga at bruge skrappe kemikalier pa arbejdsbordet, og renggr det
med milde renggringsmidler.

= Allergiske reaktioner: Nogle personer kan have allergi over for nikkel
eller krom, som er komponenter i rustfrit stal. Hvis du oplever
allergiske reaktioner, skal du ophgre med at bruge produktet og
kontakte en lege.

5. Montering

©)

Monteringstegninger findes i slutningen af manualen.

Vedligeholdelse og renggring

1. Regelmassig vedligeholdelse

o Efterse produktet regelmaessigt for tegn pa slitage eller skader.

o Udskift straks alle beskadigede dele.

o Inspicér regelmaessigt: Efterse jaevnligt arbejdsbordet for tegn pa skader eller
slitage. Lgs eventuelle problemer med det samme for at forhindre yderligere
skade.

2. Renggring:

o Brug en blgd, fugtig klud til at renggre ydersiden.

o Brug ikke slibende renggringsmidler eller oplgsningsmidler.

o Undga skrappe kemikalier: Brug ikke slibende renggringsmidler, staluld eller

skrappe kemikalier, der kan beskadige den rustfri staloverflade. Hold dig til
milde renggringsmidler og renggringsmidler til rustfrit stal.

3. Opbevaring

o

Opbevares pa et kgligt, tort sted.
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o Beskyt mod stgv og fugt.

Bortskaffelse
Miljgbeskyttelse

e Bortskaf ikke dette produkt som usorteret kommunalt affald.

e Ved at sikre korrekt bortskaffelse hjelper du med at forhindre potentielle
negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed.

Erklaering om overensstemmelse

Vi, expondo Polska sp. z 0.0. sp. k., erkleerer pa eget ansvar, at ARBEJDSBORDET | RUSTFRIT
STAL 100x60 MED TO SKERME, model RCWT-100X60-3L-E, som denne erklaering vedrgrer,
er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning:

e Forordning (EU) 2023/988 (Forordning om generel produktsikkerhed)

Kontakt til producent
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k. (expondo Polska Anpartsselskab, Kommanditselskab)
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Tdmd kdyttéopas on kéiéinnetty konekdcdnnékselld. Olemme tehneet kaikkemme
varmistaaksemme kéddnnoksen tarkkuuden, mutta huomaa, ettd automaattiset kéiéinnékset
eivdt ole téydellisid eivdtkd ne ole tarkoitettu korvaamaan ihmiskddntdjié. Kéyttéoppaan
virallinen versio on englanninkielinen. Erot kédédnnetyn version ja alkuperdisen
englanninkielisen version vilillé eiviit ole oikeudellisesti sitovia. Jos sinulla on kysyttdvdid
kéddnndksen tarkkuudesta, katso englanninkielinen versio, joka on virallinen viite. Liséd
kieliversioita on saatavilla pyynnésté osoitteesta info@expondo.com.

Turvallisuus- ja kayttoohjeet

Tuotteen nimi: RUOSTUMATTOMAN TERAKSEN TYOPOYTA 100x60 KAHDELLA HYLLYLLA

Mallin nimi: RCWT-100X60-3L-E

ALA KAYTA LAITETTA, ELLET OLE LUKENUT JA SISAISTANYT NAITA KAYTTOOHJEITA

PERUSTEELLISESTI.

Turvallisuusohjeet

Varoitus: Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja -ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden
noudattamatta jattaminen voi johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

1. Yleinen turvallisuus

o Tama tuote on tarkoitettu vain aiottuun kayttéon.
= Tuote on suunniteltu kdytettdvaksi seka liike- ettd asuinkeittidissa. Se
tarjoaa kestdvan, hygieenisen ja vakaan pinnan erilaisiin
keittiotehtaviin, mukaan lukien:

Ainesosien pilkkominen, viipalointi ja viipalointi.
Keittidlaitteiden ja ruokailuvalineiden sijoittaminen.
Taikinan kauliminen ja muut leivontatoiminnot.
Elintarvikkeiden ja keittiovalineiden valiaikainen varastointi.

o Al3 kiyta tuotetta muihin kuin tassa kdyttdoppaassa kuvattuihin

tarkoituksiin.

o Sailyta tama kasikirja tulevaa tarvetta varten.

2. Kayttoturvallisuus

o Kayta tuotetta vain vakaalla, tasaisella alustalla.

o Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

o Pida poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta.

3. Huoltoturvallisuus

o Vain pateva henkilosto saa suorittaa korjauksia.

o Kayta vain alkuperaisia varaosia.

4. Varoitussymbolit

o Varoitus: Iimaisee mahdollisesti vaarallista tilannetta, joka voi johtaa lievaan
tai kohtalaiseen loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.
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Varoitus: Iimaisee mahdollisesti vaarallista tilannetta, joka voi johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.
Mahdolliset riskit ja vaarat: Luetteloi kaikki riskit ja vaarat, jotka liittyvat
suoraan tai valillisesti tuotteen kayttoon tai vaarinkayttoon:

» Teravat reunat: Tyopoydan reunat ja kulmat voivat olla terdvia, mika
aiheuttaa viiltojen ja vammojen vaaran. Kasittele poytaa aina varoen
ja harkitse tarvittaessa reunasuojainten kayttoa.

= Liukas pinta: Ruostumattomasta teraksesta valmistetut pinnat voivat
muuttua liukkaiksi markina tai rasvaisina, mika lisaa liukastumis- ja
putoamisriskia. Pida pinta puhtaana ja kuivana onnettomuuksien
valttamiseksi.

= Raskas paino: TyopoOyta voi olla raskas, etenkin suuremmat mallit.
Vaara nosto tai siirtdminen voi aiheuttaa selkdvammoja. Kayta aina
asianmukaista nostotekniikkaa tai pyyda apua poytaa siirtdessasi.

= Lammonjohtavuus: Ruostumaton teras voi johtaa lampoa. Valta
kuumien kattiloiden ja pannujen asettamista suoraan pinnalle
palovammojen ja pdydan vahingoittumisen estamiseksi.

= Kemialliset reaktiot: Tietyt kemikaalit, kuten vahvat hapot tai
emakset, voivat reagoida ruostumattoman terdaksen kanssa
aiheuttaen korroosiota tai vaurioita. Valta kovien kemikaalien kayttoa
tyopoydalla ja puhdista se miedolla pesuaineella.

= Allergiset reaktiot: Joillakin henkil6illa voi olla allergioita nikkelille tai
kromille, jotka ovat ruostumattoman teraksen komponentteja. Jos
sinulla on allergisia reaktioita, lopeta kaytto ja ota yhteys ladkariin.

5. Kokoonpano

o

Kokoonpanopiirustukset ovat kasikirjan lopussa.

Huolto ja puhdistus

1. Saannoéllinen huolto

©)
@)
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Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Vaihda vaurioituneet osat valittdmasti.

Tarkasta saanndllisesti: Tarkasta saannollisesti, ettei tyopoyta ole
vaurioitunut tai kulunut. Ratkaise kaikki ongelmat nopeasti, jotta valtyt
lisdvahingoilta.

2. Puhdistus

Puhdista ulkopuoli pehmeilla, kostealla liinalla.

Al3 kiytd hankaavia puhdistusaineita tai liuottimia.

Vilta kovia kemikaaleja: Al4 kdytd hankaavia puhdistusaineita, terdsvillaa tai
vahvoja kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa ruostumattoman terdksen
pintaa. Pida kiinni miedoista pesuaineista ja ruostumattoman teraksen
puhdistusaineista.

3. Varastointi

@)
©)

Sailyta viiledssa, kuivassa paikassa.
Suojaa polylta ja kosteudelta.
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Havittaminen
Ympaéristonsuojelu

e Al3 hivit3 tita tuotetta lajittelemattoman yhdyskuntajatteen mukana.

e Varmistamalla asianmukaisen havittamisen autat estamaan mahdollisia
kielteisia seurauksia ymparistolle ja ihmisten terveydelle.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Me, expondo Polska sp. z 0o sp. k., vakuutamme omalla vastuullamme, etta
RUOSTUMATTOMAN TERAKSEN TYOPOYTA 100x60 KAKSI HYLLYLLA, Malli RCWT-100X60-3L-
E, jota tama vakuutus koskee, on asiaankuuluvan unionin harmonisointilainsdddannon
mukainen:

e Asetus (EU) 2023/988 (yleinen tuoteturvallisuusasetus)

Valmistajan yhteystiedot
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Deze gebruikershandleiding is vertaald met behulp van machinevertaling. Wij hebben er
alles aan gedaan om ervoor te zorgen dat de vertaling nauwkeurig is, maar houd er rekening
mee dat automatische vertalingen niet perfect zijn en niet bedoeld zijn om menselijke
vertalers te vervangen. De officiéle versie van de gebruikershandleiding is in het Engels.
Eventuele verschillen tussen de vertaalde versie en de originele Engelse versie zijn niet
juridisch bindend. Als u vragen hebt over de juistheid van de vertaling, raadpleeg dan de
Engelse versie; dit is de officiéle referentie. Versies in andere talen zijn op aanvraag
verkrijgbaar via info@expondo.com.

Veiligheids- en bedieningsinstructies

Productnaam: RVS WERKTAFEL 100x60 MET TWEE PLANKEN

Modelnaam: RCWT-100X60-3L-E

GEBRUIK HET APPARAAT ALLEEN ALS U DEZE GEBRUIKERSHANDLEIDING GRONDIG
HEBT GELEZEN EN BEGREPEN.

Veiligheidsinstructies

Waarschuwing: Lees alle veiligheidswaarschuwingen en instructies. Het niet opvolgen van
de waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel.

1. Algemene veiligheid
o Dit product is uitsluitend bestemd voor het beoogde gebruik.
= Het product is ontworpen voor gebruik in zowel commerciéle als
residentiéle keukens. Het biedt een duurzaam, hygiénisch en stabiel
oppervlak voor verschillende keukentaken, waaronder:

e Ingrediénten hakken, snijden en in blokjes snijden.

e Keukenapparatuur en keukengerei plaatsen.

e Deegrollen en andere bakactiviteiten.

e Tijdelijke opslag van levensmiddelen en keukengerei.

o Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan die beschreven in deze
handleiding.

o Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
2. Operationele veiligheid
o Gebruik het product alleen op een stabiele, vlakke ondergrond.
o Gebruik het product niet als het beschadigd is of niet goed functioneert.
o Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden.
3. Onderhoudsveiligheid
o Alleen gekwalificeerd personeel mag reparaties uitvoeren.
o Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.
4, Waarschuwingssymbolen
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o Let op: Geeft een potentieel gevaarlijke situatie aan die, indien niet
vermeden, kan leiden tot licht tot matig letsel.

o Waarschuwing: Geeft een potentieel gevaarlijke situatie aan die, indien niet
vermeden, kan leiden tot de dood of ernstig letsel.

o Mogelijke risico's en gevaren: Geeft een overzicht van alle risico's en gevaren
die direct of indirect verband houden met het gebruik of misbruik van het
product:

= Scherpe randen: De randen en hoeken van de werktafel kunnen
scherp zijn, waardoor er een risico op snijwonden en verwondingen
ontstaat. Behandel de tafel altijd met zorg en overweeg indien nodig
het gebruik van randbeschermers.

= Glad oppervlak: Roestvrijstalen oppervlakken kunnen glad worden als
ze nat of vettig zijn, waardoor het risico op uitglijden en vallen
toeneemt. Houd het oppervlak schoon en droog om ongelukken te
voorkomen.

= Zwaar gewicht: De werktafel kan zwaar zijn, vooral de grotere
modellen. Onjuist tillen of verplaatsen kan rugletsel veroorzaken.
Gebruik altijd de juiste tiltechnieken of vraag hulp bij het verplaatsen
van de tafel.

=  Warmtegeleiding: roestvrij staal kan warmte geleiden. Plaats geen
hete potten en pannen rechtstreeks op het tafelblad om
brandwonden en schade aan de tafel te voorkomen.

= Chemische reacties: Bepaalde chemicalién, zoals sterke zuren of
alkalién, kunnen reageren met roestvrij staal, waardoor corrosie of
schade ontstaat. Gebruik geen agressieve chemicalién op de werktafel
en maak deze schoon met milde schoonmaakmiddelen.

= Allergische reacties: Sommige mensen zijn mogelijk allergisch voor
nikkel of chroom, twee bestanddelen van roestvrij staal. Als u
allergische reacties ervaart, stop dan met het gebruik van het product
en raadpleeg een arts.

5. Montage
o Montagetekeningen vindt u aan het einde van de handleiding.

Onderhoud en reiniging

1. Regelmatig onderhoud

©)
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Controleer het product regelmatig op tekenen van slijtage of schade.
Vervang beschadigde onderdelen onmiddellijk.

Regelmatig inspecteren: Controleer de werktafel regelmatig op tekenen van
schade of slijtage. Los eventuele problemen onmiddellijk op om verdere
schade te voorkomen.

2. Schoonmaak

Gebruik een zachte, vochtige doek om de buitenkant schoon te maken.
Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of oplosmiddelen.

Vermijd agressieve chemicalién: Gebruik geen schurende
schoonmaakmiddelen, staalwol of agressieve chemicalién die het
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roestvrijstalen oppervlak kunnen beschadigen. Gebruik milde
reinigingsmiddelen en reinigers voor roestvrij staal.

3. Opslag
o Bewaren op een koele, droge plaats.
o Beschermen tegen stof en vocht.

Beschikbaarheid

Milieubescherming

e Gooi dit product niet weg met het ongesorteerde huishoudelijk afval.

e Door te zorgen voor een correcte verwijdering, helpt u mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen.

Verklaring van overeenstemming

Wij, expondo Polska sp. z 0o sp. k., verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de
ROESTVRIJSTALEN WERKTAFEL 100x60 MET TWEE PLANKEN, Model RCWT-100X60-3L-E,
waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstemming is met de relevante
harmonisatiewetgeving van de Unie:

e Verordening (EU) 2023/988 (Algemene verordening productveiligheid)

Contactpersoon fabrikant
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Goéra | Poland, EU

info@expondo.com


mailto:info@expondo.com

NO

Denne brukerhdndboken er oversatt ved hjelp av maskinoversettelse. Vi har gjort vart
ytterste for @ sikre at oversettelsen er ngyaktig, men vaer oppmerksom pd at automatiserte
oversettelser ikke er perfekte og ikke er ment @ erstatte menneskelige oversettere. Den
offisielle versjonen av brukerhdndboken er pa engelsk. Eventuelle forskjeller mellom den
oversatte versjonen og den originale engelske versjonen er ikke juridisk bindende. Hvis du
har spgrsmal om ngyaktigheten av oversettelsen, vennligst se den engelske versjonen, som
er den offisielle referansen. Flere sprdkversjoner er tilgjengelig pa forespgrsel via
info@expondo.com.

Sikkerhets- og driftsinstruksjoner

Produktnavn: RUSTFRITT STAL ARBEIDSBORD 100x60 MED TO HYLLER

Modellnavn: RCWT-100X60-3L-E

IKKE BRUK APPARATET MED MINDRE DU HAR LEST OG FORSTATT DENNE
BRUKSANVISNINGEN GRUNDIG.

Sikkerhetsinstruksjoner

Advarsel: Les alle sikkerhetsadvarsler og instruksjoner. Unnlatelse av a fglge advarslene og
instruksjonene kan fgre til alvorlig skade.

1. Generell sikkerhet
o Dette produktet er kun til tiltenkt bruk.

» Produktet er designet for bruk i bade storkjgkken og boligkjskken.
Den gir en slitesterk, hygienisk og stabil overflate for ulike
kjokkenoppgaver, inkludert:

e Hakking, skjaering og skjzering av ingredienser.

e Plassering av hvitevarer og kjgkkenutstyr.

e Rulledeig og andre bakeaktiviteter.

e Midlertidig oppbevaring av matvarer og kjgkkenredskaper.

o lkke bruk produktet til andre formal enn de som er beskrevet i denne
handboken.

o Tavare pa denne handboken for fremtidig referanse.
2. Driftssikkerhet
o Bruk produktet kun pa en stabil, jevn overflate.
o lkke bruk produktet hvis det er skadet eller ikke fungerer.
o Holdes unna barn og kjeeledyr.
3. Vedlikeholdssikkerhet
o Kun kvalifisert personell skal utfgre reparasjoner.
o Bruk kun originale reservedeler.
4. Advarselssymboler
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5. Forsam
e}

Forsiktig: Indikerer en potensielt farlig situasjon som, hvis den ikke unngas,
kan resultere i mindre eller moderate skader.

Advarsel: Indikerer en potensielt farlig situasjon som, hvis den ikke unngas,
kan fgre til dgd eller alvorlig skade.

Potensielle risikoer og farer: Lister opp alle risikoer og farer direkte eller
indirekte forbundet med bruk eller misbruk av produktet:

= Skarpe kanter: Kantene og hjgrnene pa arbeidsbordet kan vaere
skarpe, noe som utgjer en risiko for kutt og skader. Handter alltid
bordet med forsiktighet og vurder a bruke kantbeskyttere om
ngdvendig.

» Glat overflate: Overflater i rustfritt stal kan bli glatte nar de er vate
eller fettete, noe som gker risikoen for sklir og fall. Hold overflaten
ren og t@rr for 3 unnga ulykker.

* Tung vekt: Arbeidsbordet kan vaere tungt, spesielt stgrre modeller.
Feil lgfting eller bevegelse kan forarsake ryggskader. Bruk alltid riktige
Igfteteknikker eller sgk hjelp nar du flytter bordet.

» Varmeledningsevne: Rustfritt stal kan lede varme. Unnga a plassere
varme gryter og panner direkte pa overflaten for @ unnga brannskader
og skader pa bordet.

= Kjemiske reaksjoner: Visse kjemikalier, som sterke syrer eller alkalier,
kan reagere med rustfritt stal og forarsake korrosjon eller skade.
Unnga a bruke sterke kjemikalier pa arbeidsbordet og rengjgr det
med milde rengjgringsmidler.

= Allergiske reaksjoner: Noen individer kan ha allergi mot nikkel eller
krom, som er komponenter av rustfritt stal. Hvis du opplever
allergiske reaksjoner, ma du slutte a bruke og kontakte en lege.

ling
Monteringstegninger er pa slutten av manualen.

Vedlikehold og rengjgring
1. Regelmessig vedlikehold

©)
©)
@)

Inspiser produktet regelmessig for tegn pa slitasje eller skade.

Skift ut skadede deler umiddelbart.

Inspiser regelmessig: Inspiser arbeidsbordet med jevne mellomrom for tegn
pa skade eller slitasje. Lgs eventuelle problemer umiddelbart for a forhindre
ytterligere skade.

2. Rengjoring

©)
©)
@)

3. Lagring
o
o

Bruk en myk, fuktig klut til & rengjgre utsiden.
Ikke bruk skurende rengjgringsmidler eller Igsemidler.

Unnga sterke kjemikalier: Ikke bruk skurende rengjgringsmidler, stalull eller
sterke kjemikalier som kan skade overflaten av rustfritt stal. Hold deg til
milde rengjgringsmidler og rengjgringsmidler i rustfritt stal.

Oppbevares pa et kjglig, tort sted.
Beskytt mot stgv og fuktighet.
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Avhending
Miljgvern

o |kke kast dette produktet som usortert kommunalt avfall.

e Ved 3 sikre forsvarlig avhending bidrar du til a forhindre potensielle negative
konsekvenser for miljget og menneskers helse.

Erklaering om samsvar

Vi, expondo Polska sp. z 00 sp. k., erklaerer under vart eneansvar at RUSTFRITT STAL
ARBEIDSBORD 100x60 MED TO HYLLER, modell RCWT-100X60-3L-E, som denne erklzeringen
gjelder, er i samsvar med relevant unionsharmoniseringslovgivning:

e Forordning (EU) 2023/988 (Generell produktsikkerhetsforordning)

Produsentkontakt
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Denna anvéndarmanual har 6versatts med maskinéversdéttning. Vi har anstréingt oss for att
sdkerstdlla att versdttningen dr korrekt, men observera att automatiska éversdttningar inte
dr perfekta och inte ¢ir avsedda att ersétta mdnskliga éversdttare. Den officiella versionen av
anvédndarmanualen ér pd engelska. Eventuella skillnader mellan den éversatta versionen och
den engelska originalversionen dr inte juridiskt bindande. Om du har ndgra frdgor om
Oversdttningens riktighet, se den engelska versionen, som dr den officiella referensen. Fler
sprakversioner finns tillgéngliga pa begdran via info@expondo.com.

Sakerhets- och driftsinstruktioner

Produktnamn: ROSTFRITT ARBETSBORD 100x60 MED TVA HYLLOR

Modellnamn: RCWT-100X60-3L-E

ANVAND INTE APPARATEN OM DU INTE HAR LAST IGENOM OCH FORSTATT DENNA
BRUKSANVISNING.

Sakerhetsinstruktioner

Varning: Las alla sdkerhetsvarningar och instruktioner. Underlatenhet att folja varningarna
och instruktionerna kan leda till allvarliga skador.

1. Allman sakerhet
o Denna produkt dr endast for avsedd anvandning.

=  Produkten ar designad for anvandning i bade storkdk och bostadskok.
Det ger en hallbar, hygienisk och stabil yta for olika koksuppgifter,
inklusive:

e Hacka, skiva och tarna ingredienser.

e Placera koksmaskiner och husgerad.

e Kavla deg och andra bakaktiviteter.

o Tillfallig férvaring av matvaror och kéksredskap.

o Anvand inte produkten for andra andamal an de som beskrivs i denna
bruksanvisning.

o Spara denna handbok for framtida referens.
2. Driftsdkerhet
o Anvand endast produkten pa en stabil, jamn yta.
o Anvand inte produkten om den ar skadad eller inte fungerar.
o Fdrvaras atskilt fran barn och husdjur.
3. Underhallssdkerhet
o Endast kvalificerad personal bor utféra reparationer.
o Anvand endast originalreservdelar.
4. Varningssymboler

o Varning: Indikerar en potentiellt farlig situation som, om den inte undviks,
kan resultera i mindre eller mattlig skada.
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o Varning: Indikerar en potentiellt farlig situation som, om den inte undviks,
kan resultera i dodsfall eller allvarlig skada.

o Potentiella risker och faror: Listar alla risker och faror som ar direkt eller
indirekt kopplade till anvandning eller felaktig anvandning av produkten:

= Skarpa kanter: Arbetsbordets kanter och horn kan vara vassa, vilket
innebar risk for skarsar och skador. Hantera alltid bordet varsamt och
overvag att anvanda kantskydd vid behov.

» Halt underlag: Ytor i rostfritt stal kan bli hala nar de ar vata eller feta,
vilket 6kar risken for halka och fall. Hall ytan ren och torr for att
forhindra olyckor.

» Tung vikt: Arbetsbordet kan vara tungt, speciellt stérre modeller.
Felaktiga lyft eller forflyttningar kan orsaka ryggskador. Anvand alltid
lampliga lyfttekniker eller sok hjalp nar du flyttar bordet.

» Varmeledningsformaga: Rostfritt stal kan leda varme. Undvik att
placera varma kastruller och kastruller direkt pa ytan for att férhindra
brannskador och skador pa bordet.

» Kemiska reaktioner: Vissa kemikalier, sasom starka syror eller alkalier,
kan reagera med rostfritt stal och orsaka korrosion eller skada. Undvik
att anvanda starka kemikalier pa arbetsbordet och rengor det med
milda rengdringsmedel.

= Allergiska reaktioner: Vissa individer kan ha allergier mot nickel eller
krom, som ar komponenter i rostfritt stal. Om du upplever nagra
allergiska reaktioner, sluta anvanda och konsultera en lakare.

5. Montering

o Monteringsritningar finns i slutet av manualen.

Underhall och rengoring

1. Regelbundet underhall
o Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
o Byt ut skadade delar omedelbart.

o Inspektera regelbundet: Inspektera regelbundet arbetsbordet for tecken pa
skador eller slitage. Atgirda eventuella problem omedelbart for att forhindra
ytterligare skada.

2. Rengobring
o Anvand en mjuk, fuktig trasa for att rengdra utsidan.
o Anvand inte slipande rengoéringsmedel eller |6sningsmedel.

o Undvik starka kemikalier: Anvand inte slipande rengoringsmedel, stalull eller
starka kemikalier som kan skada ytan av rostfritt stal. Hall dig till milda
rengoringsmedel och rengoringsmedel i rostfritt stal.

3. Lagring
o Forvara pa en sval, torr plats.
o Skydda mot damm och fukt.
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Forfogande
Miljoskydd

e Slang inte denna produkt som osorterat kommunalt avfall.

e Genom att sdkerstélla korrekt avfallshantering hjalper du till att forebygga
potentiella negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa.

Forsakran om overensstammelse

Vi, expondo Polska sp. z 0o sp. k., férklarar under vart ensamma ansvar att ROSTFRITT STAL
ARBETSBORD 100x60 MED TVA HYLLOR, modell RCWT-100X60-3L-E, som denna deklaration
avser, ar i overensstammelse med relevant unionsharmoniseringslagstiftning:

e Forordning (EU) 2023/988 (allman produktsakerhetsforordning)

Tillverkarens kontakt
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Este Manual do Usudrio foi traduzido usando tradugcdo automdtica. Fizemos todos os
esforcos para garantir que a tradugdo seja precisa, mas observe que as tradugbes
automatizadas néo sdo perfeitas e nGo tém como objetivo substituir tradutores humanos. A
versdo oficial do Manual do Usudrio estd em inglés. Quaisquer diferencas entre a versdo
traduzida e o original em inglés ndo sdo juridicamente vinculativas. Caso tenha alguma
duvida sobre a precisGo da tradugdo, consulte a versdo em inglés, que é a referéncia oficial.
Versbes em outros idiomas est@o disponiveis mediante solicita¢do através de
info@expondo.com.

Instrucdes de seguranca e operacao

Nome do produto: MESA DE TRABALHO EM ACO INOXIDAVEL 100x60 COM DUAS
PRATELEIRAS

Nome do modelo: RCWT-100X60-3L-E

NAO UTILIZE O DISPOSITIVO SEM TER LIDO E COMPREENDIDO ESTE MANUAL DO
UTILIZADOR.

Instrucdes de seguranca

Aviso: Leia todos os avisos e instrucdes de seguranca. O ndo cumprimento dos avisos e
instrucdes pode resultar em ferimentos graves.

1. Seguranga Geral
o Este produto é somente para o uso pretendido.
= O produto foi projetado para uso em cozinhas comerciais e

residenciais. Ele fornece uma superficie durdvel, higiénica e estavel

para diversas tarefas na cozinha, incluindo:
e Picar, fatiar e cortar ingredientes em cubos.
e Colocacdo de utensilios e eletrodomésticos de cozinha.
e Abrir massa e outras atividades de panificacao.

e Armazenamento temporario de alimentos e utensilios de
cozinha.

o Nao utilize o produto para finalidades diferentes das descritas neste manual.
o Guarde este manual para referéncia futura.
2. Seguranga Operacional
o Utilize o produto somente em superficies estaveis e niveladas.
o Na&o opere o produto se ele estiver danificado ou com defeito.
o Mantenha longe de criangas e animais de estimagao.
3. Seguranca de Manutengao
o Somente pessoal qualificado deve realizar reparos.
o Utilize somente pegas de reposi¢ao originais.
4. Simbolos de adverténcia
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Cuidado: indica uma situagao potencialmente perigosa que, se nao for
evitada, pode resultar em ferimentos leves ou moderados.

Aviso: indica uma situagao potencialmente perigosa que, se nao for evitada,
pode resultar em morte ou ferimentos graves.
Riscos e perigos potenciais: Lista todos os riscos e perigos direta ou
indiretamente relacionados ao uso ou uso indevido do produto:
= Bordas afiadas: As bordas e cantos da mesa de trabalho podem ser
afiados, apresentando risco de cortes e ferimentos. Sempre manuseie
a mesa com cuidado e considere usar protetores de borda, se
necessario.

= Superficie escorregadia: superficies de ago inoxidavel podem ficar
escorregadias quando molhadas ou oleosas, aumentando o risco de
escorregbes e quedas. Mantenha a superficie limpa e seca para evitar
acidentes.

= Peso pesado: a mesa de trabalho pode ser pesada, especialmente nos
modelos maiores. Levantar ou movimentar-se de forma inadequada
pode causar lesGes nas costas. Sempre use técnicas de elevagao
adequadas ou peca ajuda ao mover a mesa.

» Condutividade de calor: o aco inoxidavel pode conduzir calor. Evite
colocar panelas e frigideiras quentes diretamente sobre a superficie
para evitar queimaduras e danos a mesa.

= Reagdes quimicas: Certos produtos quimicos, como acidos ou alcalis
fortes, podem reagir com o aco inoxidavel, causando corrosdo ou
danos. Evite usar produtos quimicos agressivos na mesa de trabalho e
limpe-a com detergentes suaves.

= Reagoes alérgicas: Algumas pessoas podem ter alergia ao niquel ou
ao cromo, que sao componentes do aco inoxidavel. Caso tenha
alguma reacao alérgica, interrompa o uso e consulte um profissional
médico.

5. Conjunto

©)

Os desenhos de montagem estdo no final do manual.

Manutengao e Limpeza

1. Manutengdo regular

o Inspecione o produto regularmente para verificar sinais de desgaste ou
danos.

o Substitua imediatamente quaisquer pecas danificadas.
Inspecione regularmente: inspecione periodicamente a mesa de trabalho em
busca de sinais de danos ou desgaste. Resolva quaisquer problemas
imediatamente para evitar maiores danos.

2. Limpeza

o Use um pano macio e Umido para limpar o exterior.

o Nao utilize produtos de limpeza abrasivos ou solventes.

o Evite produtos quimicos agressivos: ndo use produtos de limpeza abrasivos,

palha de aco ou produtos quimicos agressivos que possam danificar a
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superficie do aco inoxidavel. Use detergentes suaves e produtos de limpeza
para aco inoxidavel.

3. Armazenar
o Armazene em local fresco e seco.
o Proteja contra poeira e umidade.

Disposigao
Protecao Ambiental

e N3o descarte este produto como lixo municipal ndo selecionado.

e Ao garantir o descarte adequado, vocé ajuda a prevenir potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e a salde humana.

Declaragao de conformidade

Nés, expondo Polska sp. z 0o sp. k., declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que a
MESA DE TRABALHO DE ACO INOXIDAVEL 100x60 COM DUAS PRATELEIRAS, Modelo RCWT-
100X60-3L-E, a qual esta declaracdo se refere, estd em conformidade com a legislacao de
harmonizacdo da Unido relevante:

e Regulamento (UE) 2023/988 (Regulamento Geral de Seguranca dos Produtos)

Contato do fabricante
expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU

info@expondo.com
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Tdto pouzivatelskad prirucka bola prelozend pomocou strojového prekladu. Vyvinuli sme
maximdlne usilie, aby bol preklad presny, ale upozorriujeme, Ze automatické preklady nie su
dokonalé a nie su urcené na to, aby nahradili ludskych prekladatelov. Oficidlna verzia
pouZivatelskej prirucky je v anglictine. Akékolvek rozdiely medzi preloZenou verziou a
origindlnou anglictinou nie su prdavne zdvdzné. Ak mdte akékolvek otdzky tykajuce sa
presnosti prekladu, pozrite si anglicku verziu, ktord je oficidlnou referenciou. Dalsie jazykové
verzie su k dispozicii na vyZiadanie na adrese info@expondo.com.

Bezpecnostné a prevadzkové pokyny

Nazov produktu: NEREZOVY PRACOVNY STOL 100x60 S DVOMA POLICAMI

Nazov modelu: RCWT-100X60-3L-E

NEPOUZIVAITE ZARIADENIE, POKIAL STE S| DOKLADNE NEPRECITALI TUTO
POUZIVATELSKU PRIRUCKU A NEPOROZUMELI JEJ.

Bezpecnostné pokyny

Upozornenie: Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny. Nedodrzanie
upozorneni a pokynov moze mat za nasledok vazne zranenie.

1. VSeobecna bezpeénost
o Tento produkt je urceny len na zamyslané pouzitie.
= Vyrobok je uréeny na pouzitie v komercnych aj bytovych kuchyniach.
Poskytuje odolny, hygienicky a stabilny povrch pre r6zne kuchynské
ulohy, vratane:

e Sekanie, krdjanie a krajanie ingrediencii.
e Umiestnenie kuchynskych spotrebicov a néacinia.
e Valkanie cesta a iné Cinnosti spojené s pecenim.
e Docasné uskladnenie potravin a kuchynského néradia.
o Vyrobok nepouZivajte na iné ucely, ako su tie, ktoré su popisané v tomto
navode.
o Uschovajte si tento navod pre buduce pouZitie.
2. Prevadzkova bezpeénost
o Vyrobok pouZivajte iba na stabilnom, rovnom povrchu.
o Vyrobok neprevadzkujte, ak je poskodeny alebo nefunkény.
o Uchovavajte mimo dosahu deti a domacich zvierat.
3. Bezpecnost udrzby
o Opravy by mal vykonavat iba kvalifikovany personal.
o Pouzivajte iba originalne nahradné diely.
4. Vystrazné symboly
o Upozornenie: Oznacuje potencidlne nebezpecnu situdciu, ktord, ak sa jej
nezabrani, moze viest k l[ahkému alebo stredne tazkému zraneniu.
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Varovanie: Oznacuje potencidlne nebezpecnu situdciu, ktora, ak sa jej
nezabrani, m6ze mat za nasledok smrt alebo vazne zranenie.

Potencialne rizika a nebezpecenstva: Uvdadza vsetky rizika a nebezpelenstva
priamo alebo nepriamo spojené s pouzivanim alebo nespradvnym pouzivanim
produktu:

= Ostré hrany: Hrany a rohy pracovného stola mozu byt ostré, ¢o
predstavuje riziko porezania a poranenia. Vzdy zaobchadzajte so
stolom opatrne a v pripade potreby zvazte pouzitie chranicov hran.

= Klzky povrch: Povrchy z nehrdzavejlcej ocele mézu byt Smyklavé, ked
st mokré alebo mastné, ¢im sa zvysuje riziko poSmyknutia a padu.
UdrZujte povrch Cisty a suchy, aby ste predisli nehodam.

= Vysoka hmotnost: Pracovny stél moze byt tazky, najma pri vacsich
modeloch. Nespravne zdvihanie alebo pohyb méze spdsobit
poranenia chrbta. Pri presivani stola vidy pouzivajte spravne
zdvihacie techniky alebo vyhladajte pomoc.

» Tepelna vodivost: Nerezova ocel moze viest teplo. Neumiestriujte
hordce hrnce a panvice priamo na povrch, aby ste predisli popaleniu a
poskodeniu stola.

» Chemické reakcie: Niektoré chemikalie, ako su silné kyseliny alebo
zasady, mozu reagovat s nehrdzavejlicou ocelou a spbsobit kordziu
alebo posSkodenie. Na pracovny stol nepouZivajte agresivne
chemikalie a Cistite ho jemnymi Cistiacimi prostriedkami.

= Alergické reakcie: Niektori jedinci m6Zu mat alergiu na nikel alebo
chrém, ktoré su sucastou nehrdzavejucej ocele. Ak spozorujete
akékolvek alergické reakcie, prestante pouzivat a poradte sa s
lekdarom.

5. Montaz

o

Montazne vykresy su na konci navodu.

Udrzba a Cistenie

1. Pravidelna udrzba

©)

Pravidelne kontrolujte vyrobok, ¢i nevykazuje zndmky opotrebovania alebo
poskodenia.

Poskodené diely ihned vymernite.

Pravidelne kontrolujte: Pravidelne kontrolujte pracovny stol, ¢i nevykazuje
znamky posSkodenia alebo opotrebovania. Okamzite rieSte vSetky problémy,
aby ste predisli dalSim skodam.

2. Upratovanie

@)
©)
@)

Na Cistenie exteriéru pouzite makku, vihkd handri¢ku.

NepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

Vyhnite sa agresivnym chemikdlidm: Nepouzivajte abrazivne Cistiace
prostriedky, drétenku ani agresivne chemikalie, ktoré mozu poskodit povrch
nehrdzavejlcej ocele. Drzte sa jemnych Cistiacich prostriedkov a Cistiacich
prostriedkov na nehrdzavejucu ocel.

3. Skladovanie
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o Skladujte na chladnom a suchom mieste.
o Chrante pred prachom a vlhkostou.

Likvidacia
Ochrana Zivotného prostredia

e Nelikvidujte tento vyrobok ako netriedeny komundlny odpad.

e Zabezpecenim spravnej likvidacie pomahate predchadzat moznym negativhym
nasledkom na Zivotné prostredie a fudské zdravie.

Vyhlasenie o zhode

My, expondo Polska sp. z 0o sp. k., vyhlasujeme na vlastnt zodpovednost, e NEREZOVY
PRACOVNY STOL 100x60 S DVOMA POLICAMI, Model RCWT-100X60-3L-E, na ktory sa toto
vyhlasenie vztahuje, je v stlade s prislu$nou harmonizaénou legislativou Unie:

e Nariadenie (EU) 2023/988 (vieobecné nariadenie o bezpeénosti vyrobkov)

Kontakt na vyrobcu
expondo Polska sp. z oo sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Polsko, EU

info@expondo.com
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Tosa pbkoB80OCME0o 3a nompebumess e npesedeHo Ypes MawuHeH npesod. loaoxiuxme
BCUYKU ycunus, 3a 0a eapaHmupame, 4e npesodvm e moveH, Ho umaliime npedsuod, 4ye
asmomamu3supaHume npesoou He ca neppeKkmHu u He ca npedHa3Ha4YyeHU 0d 3aMeHAm
YyosewkKu rnpesodayu. OguyuanHama eepcusa Ha pbKoBOOCMBOMO 3a nompebumens e Ha
aHenulicku e3uK. Bcuyku pasnuku mexcdy npesedeHama eepcus U opusuHaAAHUA aHenulicku
He ca nNpasHo 068bp38aUU. AKO UMAMeE 8bMPOCU OMHOCHO MOYHOCMMA HA NPesodd, Mo,
suMcme aHanulickama eepcus, KoAMo e ogpuyuaaHama crnpaska. lloseye e3uKosu sepcuu ca
docmurHU Npu 3aA68Ka Ypes info@expondo.com.

NHCTPYKLUMKM 33 BE30NacHOCT M eKcnaoaTaums

Nme Ha npoaykta: PABOTHA MACA OT HEPBbXXAAEMA CTOMAHA 100x60 C BA PA®TA

Mme Ha mogena: RCWT-100X60-3L-E

HE U3NON3BAMTE YCTPOMCTBOTO, OCBEH AKO HE CTE NPOYE/IN U PA3EPA/IU
TOBA PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA.

NHCTpyKuMmM 3a 6e3onacHocT

MpeaynpexxpeHune: NpoyeteTe BCUUKM NpeaynpexaeHma U MHCTPYKLUMK 3a 6e3onacHocCT.
HecnassaHeTo Ha NpeAynpeXXAeHUATa U UHCTPYKLUUTE MOXKe [a foBeae A0 CEPUO3HO
HapaHsBaHe.

1. O6wa 6e3onacHocT
o To3u NpoayKT e npeaHasHa4yeH camo 3a ynotpeba no npegHasHayeHuMe.

=  [lpoayKTbT e NpeaHa3Ha4vyeH 3a U3MN0JI3BaHe KaKTO B TbProBCKU, TaKa U
B XUNULWHWN KYXHW. OCVIprFIBa n3apvXxamea, XUrMEHNM4YHa 1 cTabunHa
NMOBBPXHOCT 3a PA3/IM4HUN KYXHEHCKUN 3a4a4YUN, BKITHOYUTENTHO!

e Haps3BaHe, HapA3BaHe N HapA3BaHe Ha CbCTaBKMU.
e [locTaBsiHe Ha KYXHEHCKM ypeau 1 nocyaa.
e Pa3ToyBaHe Ha TeCTo U APYrn AeMHOCTM NO NeYyeHe.

® BpemeHHO CbXpaHEHWE HA XPaHUTENHU NPOAYKTU U KYXHEHCKM
NHCTPYMEHTH.

o He nsnonssaliTe NpoAyKTa 3a Uenun, pasiMyHn OT ONMCaHUTE B TOBA
PBbKOBOACTBO.
O 3anaseTe TOBa PbKOBOACTBO 3a HbAeLLUN CPABKU.
2. OnepatusHa 6e3onacHocT
o WM3non3BanTte npoayKTa camo Bbpxy cTabunHa, paBHa NOBbPXHOCT.
o He paboteTe c npoAyKTa, ako e noBpeaeH Uan He PpyHKLUMOHMpPa aobpe.
o MaseTe oT Aeua M AOMALLHU NOBUMUM.
3. be3onacHOCT Npu NnoaApPbIKKa
o Camo KBanuduumMpaH nepcoHan TpAabBa Aa U3BbPLUBA PEMOHTH.
o W3non3BaiTe camo OpuUrMHaAHW Pe3epPBHU YacTu.
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4. MpepynpegutTenHn cCMUMBOAU

©)

BHumaHue: [NoKa3Ba NOTEHLMANHO ONacHa CUTyauusa, KOATO, ako He 6bae
nsberHarta, Moxe Aa A0BeAe A0 IEKO UM CPeaHO HapaHABaHe.
MpeaynpexxpeHue: MNokasea NOTEHUMANHO ONacHa CUTyaumsa, KOATO, aKo He
6bae n3berHarta, moxe 4a AoBene 40 CMbPT UKW CEPUO3HO HAapaHABAHe.
MNoTeHUManHM pucKose U onacHocTU: M36posaBa BCUUYKN PUCKOBE U
0ONACHOCTU, NPAKO UM HENPAKO CBbP3aHM € ynoTtpebaTta nam HenpaBuaHaATA
ynoTpeba Ha npoaykTa:

* OcTtpu pbboBe: PrboBeTe 1 brAnTe Ha paboTHaTa Maca MoraT 4a
6bAaT OCTpU, KOETO NpeAcTaB/iABa PUCK OT NOPA3BAHUSA U
HapaHABaHMA. BuHarn 6opaseTe ¢ MacaTa BHUMaTENHO U obmucneTe
M3N0/13BaHETO Ha npeanasntenu 3a pbbose, ako e HeobxoaMmo.

* Xnb3raBa NOBbPXHOCT: [TOBbPXHOCTUTE OT HEPBXKAaemMa CToOMaHa
MOraT [a CTaHaT XTb3raBK, KOraTo ca MOKPWU MW MasHM, KOETO
yBe/nM4yaBa pUCKa OT Noaxnb3BaHe U NagaHe. MoagabprkaiTe
NMOBBPXHOCTTA YMNCTA U CyXa, 3a Aa NPeAoTBPaTUTE UHLMUAEHTH.

= Tonamo Terno: PaboTHaTa maca morke ga 6bae Terkka, ocobeHo no-
ronemute mozenu. HenpasmMaHOTO NOBAUTaHE UM NPeMeCcTBaHe
MOXKe 3 NPUYNHN HapaHABaHKUA Ha rbpba. BMHarm nsnonseamre
NOAXOAALLM TEXHMKN 33 NOBAUTAHE UM TbPCETEe NOMOLL, KOraTo
MecTuTe macara.

* TonnonpoBoAMMOCT: HepbiKaaemaTta CTOMaHa MOXe Aa NPOBeXKAa
TonAnHa. N3barsalite ga NocTaBaATe ropeLwm TEHAKEPU N TUFAHU
AVPEKTHO BbPXY NOBbPXHOCTTA, 33 Aa NPeAoTBPpaTUTE U3rapaHmAa un
nospeaa Ha macara.

" XMMMUYECKU peaKkummu: HAKON XMMUKaNK, KaTo CUAHN KUCENNHU UK
OCHOBW, MOraT [a pearnpar c HepbKAaema CTOMaHa, NPUYNHABANKM
Kopo3usa uan nospepa. M3barearite N3noN3BaHETO Ha CUNHMU
XMMUKaAN BbpXy paboTHaTa maca M A NOYUCTBANTE C MEKMU
NOYMCTBALLM NpenapaTu.

=  AnepruyHu peakummu: Hakoun xopa moxke ga maT aneprum KbM HUKenN
WM XPOM, KOUTO Ca KOMMOHEHTU HA HepbXKAaemaTa cToMaHa. AKo
NoNy4YMTE HAKAKBU aNepruyHn peakuum, npeycTaHoBeTe yrnotpebara u
Ce KOHCYNTMpaliTe C MeANLMHCKMN CneLwmnanmcr.

5. Crno6asaHe

o

MOHTaXKHUTE YepTENXKM Ca B Kpaa Ha PbKOBOACTBOTO.

MNooapbrKKa N NOYNUCTBAHE

1. PepoBHa nogapbrKKa

©)
©)
@)

MpoBepABaiTe peaoBHO NPOAYKTA 3a NPU3HALM HA M3HOCBAHE UK NOBpPeaa.
He3abaBHO cMeHeTe BCUYKM NOBPEAEHN YacTu.

MpoBepsBaliTe peaosHo: MepnoanyHo nposepsiBanTe paboTHaTa maca 3a
npu3Hauu Ha NnoBpeaa UAu nsHocsaHe. OTCTpaHABaTe He3abaBHO BCUYKM
npobnemu, 3a Aa NPeaoTBPaTUTE NO-HATATbLUHM LLETH.

2. MouuncrsaHe
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o M3nonsBaliTe MmeKa, BNaXHa Kbpna, 3a Aa NoYMCTUTE BbHLIHOCTTA.

o He nsnonssalite abpasmBHU NOYNUCTBALLM NpenapaTn UM PasTBOPUTENN.

o W3bareaiiTe pasaxagalm xumnkanu: He nsnonssante abpasmsHu
NOYMCTBALLM NpenapaTh, CTOMaHeHa Bb/iHA MW PasaXaalLM XMMUKAN,
KOUTO moraT Zia NoBpeanT NOBbPXHOCTTA OT HEPbXKAAEMa CTOMaHa.
MpuabpKanTe ce KbM MEKW NOYMCTBALLM NpenapaTM U NOYUCTBALLM
npenapaTtuy 3a HepbXaaema CTOMaHa.

3. CobxpaHeHue
o CbxpaHABalTe Ha X/1aZIHO N CYXO MSCTO.
o [MMaseTe oT npax v Bnara.

N3xBbpnaHe
OnasBaHe Ha OKOoJ/IHaTa cpeaa

e He M3xBbp/AKNTE TO3M NPOAYKT KaTO HECOPTUPAHM BUTOBM OTNAABUM.

e OcurypaBaiiku NPaBUAHO U3XBBPIAHE, BUE NOMaraTe 3a npeaoTBpaTABaHe Ha
NOTEHLMANIHM OTPULLATETHW NOCNEANLM 33 OKONIHATA Cpesia U YOBELLKOTO
3gpase.

[leknapaums 3a CboTBETCTBME

Hue, expondo Polska sp. z oo sp. k., Aeknapmupame Ha Halla IM4HA OTTOBOPHOCT, Ye
PABOTHATA MACA OT HEPBXKXOAEMA CTOMAHA 100x60 C ABA PA®TA, moaen RCWT-
100X60-3L-E, 3a KOATO Cce OTHACA Ta3n AeKNapauusa, e B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO
3aKoHOAaTeIcTBO Ha Cbio3a 33 XapMOHM3aLUMA:

e PernameHr (EC) 2023/988 (06w, pernameHT oTHOCHO 6e3onacHoCTTa Ha
NPOAYKTUTE)

KOHTaKT C npomnssBoanTeENA
expondo Polska sp. z 00 sp. K.
yn. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Monwa, EC

info@expondo.com
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AUTO TO €YXELPISOLO XPHOTN EXEL UETAPPAOTEL UE TN XPHION AUTOUATNC UETAPPAONC. Exouue
kataBaldel kade dSuvatn npoonadela yla va SLo@aAiocouue OtL n UETA@pPaon ival akplBic,
aAAd ONUELWOTE OTL OL AUTOUATOTOLNUEVEC UETAPPAOELC HEV ival TEAELEC Kal eV
TTpoopPIlovTal Vo QVTIKATOOTO0OUV TOUC avIpwITivouG UETAQPAOTEG. H emtionun €kdoon tou
Eyxetpibiou xprionc eivat ota AyyAika. Tuxov Sta@opég UETaéU TNG UETAPPAOUEVNG EKS0ONC
Kol TNG apxLknNg ayyAiknc Ekdoanc Sev eivoit voulka SEOUEUTIKEG. EQV EXETE EPWTNOELG
OXETIKA UE TNV akpiBela TNG pueTdppaconc, avatpelte otnv ayyAikn ékdoan, n omoia ivat n
emnionun avoopd. MNeplooOTePEC YAWOTIKEC EKOOOELC ival SIATETIUEG KATOTTLV QUTHUATOC
UEow TOoU info@expondo.com.

Odnyiec aodalelac kal Asttoupyiag
Ovopa npotovrog: TPAMEZI EPTAZIAZ ANOZEIAQTO 100x60 ME AYO PADIA

Ovopoa povtédou: RCWT-100X60-3L-E

MH XPHZIMONMOIHZETE TH 2YZKEYH EKTOZ AN EXETE AIABAZEI KAl KATANOHZE
MOAYZTEAEQZ AYTO TO EFXEIPIAIO XPHZTH.

Obnyiec Aodaleiag

Nposidonoinon: Alafacte OAeC TIC TPoeLSOMOLoELG Kot odnylec acpaleiag. H pn tpnon
TWV MPOELSOTOLCEWV KO TWV 08NyLwv Urnopet va 0dnynoeL o€ coapd TpAUUATIOUO.

1. levikn Aoddlela
o Auto To Tpoidv mpoopileTal Povo yla TNV MpoPAENOUEVN XpPron.
= To mpoiov £XeL OXeSLAOTEL yLa Xpron TOCO O€ EMAYYEAUATIKEG 00O Kall
O€ OLKLOKEG KOUTIveG. MapEXeL pLa avOEKTLKN, UYLELVN KoL oTtaBepn)
emipavela ya dStapopeg epyaacieg koulivag, Onwe:
e  WilokoPoupe, kOPBoupe oe HETEG Kal KOBOUUE TA UAIKA.
e TomoB£tnon cuUCKELUWV Kol OKELWV Koulivag.
e TuAiyovtag Tupun kot AAAeg SpaotnplotnTte Ynoipartog.
e [poowpvn amobrikeuon 6wV dlatpodng kal epyaleiwy
koulivag.
o Mn xpnoomnoleite to poidv yla okomoug AAAOUG atd AU TOUG IOV
neplypadovtal o€ autod To eyxeLpidio.
o  QuAdfte auto To eyxelpidlo yLa peAlovtikn avadopd.
2. Newoupykn AcdpdAela
O XPNOLUOTIOLROTE TO MPOIdV LOVo o€ otabepr, eninedn enidavela.
o Mn xpnoLUOTOoLE(TE TO POTIOV £AQV Elval KATECTPAUUEVO 1) SUCAELTOUPYEL.
o Makpla and matdld Kot Katotkida.
3. Acdadlsia Zuvtipnong
o MOVO €EELBLKEVEVO TIPOCWTILKO TIPETIEL VAL EKTEAEL ETILOKEVEG.
O XPNOLUOTIOLEITE HOVO YVAOLO AVTAANQKTLKA.
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4. Mpoeldonontikd cuBoAQ

o Npoooxn: YmoSelkvuel pa Suvntikad emikivéuvn kataotaon n omoia, eav dgv
arnodpevxBel, Ba unmopolvoe va odnyroet o€ eAadpu | LETPLO TPAUUATIOUO.
Mposwdonoinon: YodelkvUeL pLa SuvnTKA emikivéuvn katdaotaon n onolia,
gav dev amodevxBel, unopet va odnyrnoel og Bavato 1 cofapd TPAUUATIOUO.

MBavoi kivéuvol kaw kivduvol: AraplBuei 6GAoug Toug KLvOUVOUC KaL TOUG
Klv8UVOoUC TToU cuUVEEoVTaL AUEDQ 1) EUUECA E TN XPON 1 TNV KK XpHon
TOU MpoidvToC:

5. ZuvéAeuon
o Ta oxéSla ouvappoAoynong Bplokovtal oto TéAog tou eyxelptdiou.

ALYUNpEG AKpPeG: OL AKPEG KAl OL YWVIEC TOU Tpamellol epyaciag
pmopel va elvat atyunpég, Bétovrag kivéuvo ko ipatog kat
TpaupaTIOHWY. Na XelpileoTte mAvVTa TO TPATE]L HUE TIPOCOXI) KOlL Val
OKEPTELTE VA XPNOLLOTIOLOETE TPOOTATEUTIKA AKPWV EAQV €lval
amapaitnto.

Muotepn emidpavela: Ol emipaveleg ano avoleidwto xahuBa pmopel
va yivouv oAloBnpég otav eival uypEg 1 AUTapEC, auavovtag Tov
Kivbuvo oAloBnong kal mtwaong. AlatnpnoTte tnv entdavela kabapn
KOl OTEYVH yla va anodUyETE aTuXLOTa.

Meyalo Bapog: To tpancll epyaociog pumopet va eivat Bapu, eldika ta
peyoAUTEPA HOVTEAQ. H akataAANAn avuPwaon 1 HeTakivnon pUmopel
Va TIPOKAAECEL TPOUMOTIONOUC otnV TTAATH. Na XpnoLUomoLeite mavTa
KATAANAEG TexViKEG avOPwong 1 va avalntate Bonbesla otav
HETAKLVELTE TO TPATETL.

Ogpuikn aywypotnta: O avoleidwtog xaAuBag pmopel va petadepel
Tn BepudtnTa. AodUYETE VA TOMOOETEITE KAUTEC KATOAPOAEG KOl
Tnyavia ansuBeiag otnv ermupavela yla va amodUyETE EYKAUATA KOL
InUEC oto Tpamell.

XNHKEG avTLS pAoeLg: OPLOUEVEG XNILKEG OUCLEG, OTIWG LOXUPA O&EQ 1
aAKAALQ, prtopoUV va avtldpacouyv He Tov avofeidwto xaluBa,
npokaAwvtag StaBpwon N {nud. AltodUyeTe TN XprHon okAnpwv
XNHULKWV 0TOo TpameEll epyaciag kal kaboaploTe To pe Amia
QTOPPUTIOVTLIKAL.

AN\epYIKEG aVTLOPACELG: MEPLKA ATOMA UMOPEL va €XouV aAAepyieg
OTO VIKEALO f TO XPWLLO, TOL OTtola €lvall CUCTATIKA TOU avogeidwtou
XGAuBa. Eav epdavicete aAAepyIKEG avTIOpAOELG, SLaKOPTE TN Xpron
Kal cupBouleuteite évav yLatpo.

Juvtpnon kat KaBaplopog

1. Taktiki Zuvtrpnon
ErmBewpeite to mpoidv Taktika yia onuadia ¢Bopdg f Inuidg.
AVTIKOTOOTAOTE APECWE TUXOV KATECTPOLUEVA LEPN.

@)
@)
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ErmBewpriote taktika: EmBewpriote mepLloSika To TPAMETL Epyaciog yLa Tuxov
onuadia {nuLag n $6opag. AVILUETWIIOTE eyKalpw¢ TUXOV poBAnaTa yLa
va anodUYETE MEPALTEPW {NULEG.
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2. KaBapiopa
o Xpnoluomolnote £va PoAaKO, UYPO mavi ylo va KaBapiloste To EWTEPLKO.
o Mn xpnolpomnoleite AslavTikd KaBapLloTika 1 SLAAUTEG.

o AmnoduUyete Ta OKANPA XNHLKA: M XpNOLLOTIOLELTE AELAVTIKA KAOAPLOTIKA,
HOAAL arto xaAuBa ) okAnpa XnULKA TToU UIopouV val KATaoTpEPouV Thv
emupavela anod avoleidwto xaAuBa. Empeivete o€ AL AMOPPUTIAVTIKA KOl
KaBaplotika amnod avofeidbwto xaluBa.

3. Ano6Onkeuvon
o Ouldooetal oe pooepo, ENPo HEPOG.
o Mpootatéte anod Tn oKOVN KaL TNV Uypacia.

AwaBeon
Npootaocia tou MepiBailovtog

e MnV METATE AUTO TO TIPOIOV WG N Stadoyr) aoTIKA arnoBAnta.

e Efaodalilovtag tn owotn anoppun, Bonbate otnv anotponn mbavwy
OPVNTIKWV CUVETIELWV YLO TO TIEPLBAAAOV Kal TV avBpwrivn uvyeia.

AnAwon Zuppopdwong

Eueig, expondo Polska sp. z 00 sp. K., 5SNAWVOUUE PE ATTOKAELOTIKI poG EUOUVN OTL TO
TPAMEZI EPTAZIAZ ANO=EIAQTO 100x60 ME AYO PADIA, Movtéhlo RCWT-100X60-3L-E, oto
orolo avadépetal n mapovoa SHAwaon, elval cUUPWVO LE TN OXETIKN EVWOoLaKn vopobeoia
EVAPUOVLIONG:

e Kavoviouog (EE) 2023/988 (Mevikog Kavoviopog Aodaletag Mpoioviwy)

ETLkolvwvia e TOV KATOOKEVOLOTH)
expondo Polska sp. z 00 sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Gora | MoAwvia, EE

info@expondo.com
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Ovaj korisnicki prirucnik preveden je strojnim prijevodom. UloZili smo sve napore kako bismo
osigurali toc¢nost prijevoda, ali imajte na umu da automatizirani prijevodi nisu savrseni i nisu
namijenjeni zamjeni ljudskih prevoditelja. SluZzbena verzija korisnickog prirucnika je na
engleskom jeziku. Sve razlike izmedu prevedene verzije i izvornog engleskog jezika nisu
pravno obvezujuce. Ako imate pitanja o tocnosti prijevoda, pogledajte englesku verziju, koja
je sluzbena referenca. Verzije na vise jezika dostupne su na zahtjev putem
info@expondo.com.

Upute za sigurnost i rad

Naziv proizvoda: INOX RADNI STOL 100x60 SA DVIJE POLICE

Naziv modela: RCWT-100X60-3L-E

NEMOJTE KORISTITI UREDAJ OSIM AKO Niste TEMEUITO PROCITALI | RAZUMIJELI
OVAJ KORISNICKI PRIRUCNIK.

Sigurnosne upute

Upozorenje: Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepostivanje upozorenja i uputa
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

1. Opca sigurnost
o Ovaj proizvod je samo za namjeravanu upotrebu.
= Proizvod je dizajniran za koristenje u komercijalnim i stambenim
kuhinjama. Pruza izdrzljivu, higijensku i stabilnu povrsinu za razli¢ite
kuhinjske zadatke, ukljucujuci:
e Sjeckanje, rezanje i kockice sastojaka.
e Postavljanje kuhinjskih aparata i posuda.
e Valjanje tijesta i druge aktivnosti pecenja.
e Privremeno skladistenje prehrambenih artikala i kuhinjskog
pribora.
o Nemojte koristiti proizvod u svrhe koje nisu opisane u ovom priru¢niku.
o Sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu.
2. Radna sigurnost
o Koristite proizvod samo na stabilnoj, ravnoj povrsini.
o Nemojte koristiti proizvod ako je oSteéen ili neispravan.
o Drizati dalje od djece i kuénih ljubimaca.
3. Sigurnost odrZavanja
o Popravke treba obavljati samo kvalificirano osoblje.
o Koristite samo originalne rezervne dijelove.
4. Simboli upozorenja
o Oprez: Oznacava potencijalno opasnu situaciju koja bi, ako se ne izbjegne,
mogla dovesti do manje ili srednje teske ozljede.
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Upozorenje: Oznacava potencijalno opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne,
moze dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede.

Potencijalni rizici i opasnosti: Navodi sve rizike i opasnostiizravno ili
neizravno povezane s uporabom ili zlouporabom proizvoda:

= Ostri rubovi: Rubovi i kutovi radnog stola mogu biti ostri, Sto
predstavlja opasnost od posjekotina i ozljeda. Uvijek paZljivo rukujte
stolom i razmislite o upotrebi zastitnih rubova ako je potrebno.

= Skliska povrsina: Povrsine od nehrdajuceg Celika mogu postati skliske
kada su mokre ili masne, povecéavajudi rizik od klizanja i padova.
Odrzavajte povrsinu Cistom i suhom kako biste sprijecili nezgode.

= Velika tezina: Radni stol moze biti tezak, posebno vec¢i modeli.
Nepravilno podizanje ili pomicanje moze uzrokovati ozljede leda.
Uvijek koristite odgovarajuce tehnike podizanja ili potrazite pomoc
kada pomicete stol.

» Toplinska vodljivost: Nehrdajuci celik mozZe provoditi toplinu.
Izbjegavajte stavljati vruce lonce i tave izravno na povrsinu kako biste
sprijecili opekline i oStecenje stola.

= Kemijske reakcije: Odredene kemikalije, poput jakih kiselina ili luZina,
mogu reagirati s nehrdajuc¢im celikom, uzrokujuci koroziju ili
oSteéenje. Izbjegavajte koristenje jakih kemikalija na radnom stolu i
Cistite ga blagim deterdZentima.

= Alergijske reakcije: Neki pojedinci mogu imati alergije na nikal ili
krom, koji su sastojci nehrdajuceg celika. Ako osjetite bilo kakvu
alergijsku reakciju, prekinite koristenje i posavjetujte se s lije¢nikom.

5. Skupstina

o

Montazni crteZi nalaze se na kraju prirucnika.

Odrzavanje i Ciscenje

1. Redovito odrZavanje

©)
@)
@)

Redovito provjeravajte ima li na proizvodu znakova istroSenosti ili oStecenja.
Odmah zamijenite sve oStecene dijelove.

Redovito pregledavajte: Povremeno pregledajte radni stol na znakove
ostecenja ili istroSenosti. Sve probleme odmah rijesite kako biste sprijecili
daljnju Stetu.

2. Ciscenje

©)
@)
@)

Za Ciséenje vanjskog dijela koristite meku, vlaznu krpu.

Nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje ili otapala.

Izbjegavajte jake kemikalije: Nemojte koristiti abrazivna sredstva za Ciséenje,
¢eliénu vunu ili jake kemikalije koje mogu ostetiti povrSinu od nehrdajuceg
Celika. Drzite se blagih deterdZenata i sredstava za ¢iSéenje nehrdajudeg
Celika.

3. Skladistenje

@)
©)

Cuvati na hladnom i suhom mjestu.
Zastititi od prasine i vlage.
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Odlaganje
Zastita okolisa

e Nemojte odlagati ovaj proizvod kao nerazvrstani gradski otpad.
e Pravilnim zbrinjavanjem pomazZete u sprjecavanju mogucih negativnih
posljedica za okolis i ljudsko zdravlje.

Izjava o sukladnosti

Mi, expondo Polska sp. z 0o sp. k., izjavljujemo na nasu isklju¢ivu odgovornost da je RADNI
STOL OD NEHRPAJUCEG CELIKA 100x60 S DVIJE POLICE, Model RCWT-100X60-3L-E, na koji
se ova izjava odnosi, u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije za uskladivanje:

e Uredba (EU) 2023/988 (Opca uredba o sigurnosti proizvoda)

Kontakt proizvodaca
expondo Polska sp. z oo sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poljska, EU

info@expondo.com
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Sis vartotojo vadovas buvo isverstas naudojant masininj vertimg. Déjome visas pastangas,
kad vertimas baty tikslus, taciau atminkite, kad automatiniai vertimai néra tobuli ir néra
skirti pakeisti Zmoniy vertéjus. Oficiali vartotojo vadovo versija yra angly kalba. Bet kokie
skirtumai tarp iSverstos versijos ir originalo angly kalba néra teisiskai joareigojantys. Jei
turite klausimy dél vertimo tikslumo, Zr. versijqg angly kalba, kuri yra oficiali nuoroda.
Daugiau kalby versijy galite gauti pateike uzklausq info@expondo.com.

Saugos ir naudojimo instrukcijos

Produkto pavadinimas: NERUDIJANCIO PLIENO DARBO STALAS 100x60 SU DVIEM
LENTYNEMIS

Modelio pavadinimas: RCWT-100X60-3L-E

NENAUDOKITE PRIETAISO, NES AIDZIAI PERSKAITYTE IR SUPRASTOJATE $)
NAUDOTOJIMO VADOVA.

Saugos instrukcijos

Ispéjimas: perskaitykite visus saugos jspé&jimus ir instrukcijas. Perspéjimy ir nurodymy
nesilaikymas gali sukelti rimty suZalojimuy.

1. Bendra sauga
o Sis gaminys skirtas tik pagal paskirt;.
= Produktas skirtas naudoti tiek komercinése, tiek gyvenamosiose
virtuvése. Tai yra patvarus, higieniSkas ir stabilus pavirsius jvairioms
virtuves uzduotims, jskaitant:
e Supjaustykite, pjaustykite ir supjaustykite ingredientus.
e Virtuvés prietaisy ir indy iSdéstymas.
e Teslos kociojimas ir kita kepimo veikla.
e Laikinas maisto produkty ir virtuvés jrankiy laikymas.
o Nenaudokite gaminio kitiems tikslams, nei aprasyti Siame vadove.
o ISsaugokite §j vadova ateityje.
2. Eksploatacijos sauga
o Naudokite gaminj tik ant stabilaus, lygaus pavirSiaus.
o Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas arba netinkamai veikia.
o Saugoti nuo vaiky ir naminiy gyvineéliy.
3. Techninés prieZiuros sauga
o Remonta tureéty atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai.
o Naudokite tik originalias atsargines dalis.
4. |spéjamieji simboliai
o Atsargiai: Nurodo potencialiai pavojingg situacijg, kurios neiSvengus gali bati
padaryta nedidelé arba vidutiné trauma.
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Ispéjimas: Nurodo potencialiai pavojinga situacija, kuri, jei jos nebus iSvengta,
gali baigtis mirtimi arba rimtu suzalojimu.

Galimi pavojai ir pavojai: iSvardija visas rizikas ir pavojus, tiesiogiai ar
netiesiogiai susijusius su gaminio naudojimu ar netinkamu naudojimu:

=  AStris krastai: darbo stalo krastai ir kampai gali bati astrus, todél gali
kilti jpjovimy ir suZzeidimy pavojus. Visada elkités su stalu atsargiai ir,
jei reikia, apsvarstykite galimybe naudoti krasto apsaugas.

= Slidus pavirsius: nerddijancio plieno pavirsiai gali tapti slidUs, kai yra
Slapi arba sutepti, todél padidéja paslydimo ir kritimo rizika. Kad
iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy, pavirsius turi bati Svarus ir
sausas.

= Didelis svoris: darbo stalas gali bati sunkus, ypac¢ didesni modeliai.
Netinkamas kélimas ar judéjimas gali suzaloti nugarg. Perkeldami stalg
visada naudokite tinkamus kélimo budus arba kreipkités pagalbos.

» Silumos laidumas: Neridijantis plienas gali praleisti $iluma. Nedékite
karsty puody ir keptuviy tiesiai ant pavirSiaus, kad nenudegtumeéte ir
nepazZeistuméte stalo.

= Cheminés reakcijos: Tam tikros cheminés medziagos, pvz., stiprios
ragstys ar Sarmai, gali reaguoti su nertdijanciu plienu ir sukelti
korozijg arba Zalg. Ant darbo stalo nenaudokite stipriy cheminiy
medZziagy ir nuvalykite jj Svelniais plovikliais.

= Alerginés reakcijos: Kai kurie asmenys gali bati alergiski nikeliui arba
chromui, kurie yra nertdijancio plieno sudedamosios dalys. Jei
atsiranda alerginiy reakcijy, nutraukite vartojima ir kreipkiteés j

gydytoja.

5. Surinkimas

o

Surinkimo brézZiniai yra vadovo pabaigoje.

Priezitra ir valymas

1. Reguliari prieziiira

o Reguliariai tikrinkite gaminj, ar néra nusidévéjimo ar pazeidimo pozymiy.

o Nedelsdami pakeiskite visas paZeistas dalis.

o Reguliariai tikrinkite: Reguliariai tikrinkite, ar darbalaukyje néra pazeidimy ar
susidévéjimo pozymiy. Nedelsdami iSspreskite visas problemas, kad
iSvengtuméte tolesnés zalos.

2. Valymas

o ISore valykite minksta, drégna Sluoste.

o Nenaudokite abrazyviniy valikliy ar tirpikliy.

o Venkite stipriy cheminiy medziagy: nenaudokite abrazyviniy valikliy, plieno

vatos ar stipriy cheminiy medziagy, kurios gali paZeisti nertdijancio plieno
pavirsiy. Laikykités svelniy plovikliy ir nertdijancio plieno valikliy.

3. Sandéliavimas

@)
©)

Laikyti vésioje, sausoje vietoje.
Saugoti nuo dulkiy ir drégmeés.
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ISmetimas
Aplinkos apsauga

e NeiSmeskite Sio gaminio kaip nerasiuoty komunaliniy atlieky.

e Uztikrindami tinkama Salinimg, padedate iSvengti galimy neigiamy pasekmiy
aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Atitikties deklaracija

Mes, expondo Polska sp. z 0o sp. k., prisimdami savo atsakomybe, pareiskiame, kad 100x60
NERUDIJANCIO PLIENO DARBY STALAS SU DVIMIS LENTYNEMIS, modelis RCWT-100X60-3L-
E, su kuriuo susijusi $i deklaracija, atitinka atitinkamus Sgjungos derinimo teisés aktus:

e Reglamentas (ES) 2023/988 (Bendrasis gaminiy saugos reglamentas)

Gamintojo kontaktas
expondo Polska sp. z oo sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Lenkija, ES

info@expondo.com
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Acest manual de utilizare a fost tradus folosind traducerea automatd. Am depus toate
eforturile pentru a ne asigura cd traducerea este exactd, dar vd rugdm sd retineti cd
traducerile automate nu sunt perfecte si nu sunt menite sd inlocuiascd traducdtorii umani.
Versiunea oficiald a manualului de utilizare este in limba englezd. Orice diferentd intre
versiunea tradusd si versiunea originald in limba englezd nu este obligatorie din punct de
vedere juridic. Dacd aveti intrebdri despre acuratetea traducerii, vd rugdm sd consultati
versiunea in limba englezd, care este referinta oficiald. Mai multe versiuni lingvistice sunt
disponibile la cerere prin info@expondo.com.

Instructiuni de siguranta si operare

Denumire produs: MESA DE LUCRU INOX 100x60 CU DOUA RAFTURI

Nume model: RCWT-100X60-3L-E

NU UTILIZATI DISPOZITIVUL DECA DACA CITITI CU ATENTIE SI ATI iNteles ACEST
MANUAL DE UTILIZARE.

Instructiuni de siguranta

Avertisment: Cititi toate avertismentele si instructiunile de siguranta. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor poate duce la vatamari grave.

1. Siguranta generala
o Acest produs este doar pentru utilizarea prevazuta.
= Produsul este conceput pentru a fi utilizat atat in bucatariile

comerciale, cat si in cele rezidentiale. Ofera o suprafata durabila,
igiena si stabila pentru diverse sarcini de bucatarie, inclusiv:

e Ingredientele pentru tocat, feliat si cubulete.
e Amplasarea aparatelor si ustensilelor de bucatarie.
e Rularea aluatului si alte activitati de coacere.
e Depozitarea temporara a produselor alimentare si a
ustensilelor de bucatarie.
o Nu utilizati produsul in alte scopuri decat cele descrise Tn acest manual.
o Pastrati acest manual pentru referinte viitoare.
2. Siguranta operationala
o Utilizati produsul numai pe o suprafata stabila si plana.
o Nu utilizati produsul daca este deteriorat sau functioneaza defectuos.
o Tineti departe de copii si animale de companie.
3. Siguranta intretinerii
o Reparatiile trebuie efectuate numai de personal calificat.
o Folositi numai piese de schimb originale.
4. Simboluri de avertizare
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Atentie: indica o situatie potential periculoasa care, daca nu este evitata, ar
putea duce la vatamari minore sau moderate.

Avertisment: Indica o situatie potential periculoasa care, daca nu este
evitata, ar putea duce la moarte sau vatamari grave.

Riscuri si pericole potentiale: Enumera toate riscurile si pericolele legate
direct sau indirect de utilizarea sau utilizarea gresita a produsului:

= Margini ascutite: Marginile si colturile mesei de lucru pot fi ascutite,
prezentand un risc de taieturi si rani. Manevrati intotdeauna masa cu
grija si luati Tn considerare utilizarea de protectie pentru margini daca
este necesar.

» Suprafata alunecoasa: Suprafetele din otel inoxidabil pot deveni
alunecoase atunci cand sunt umede sau grase, crescand riscul de
alunecare si cadere. Pastrati suprafata curata si uscata pentru a
preveni accidentele.

= Greutate mare: masa de lucru poate fi grea, mai ales modelele mai
mari. Ridicarea sau miscarea necorespunzatoare poate provoca
leziuni ale spatelui. Utilizati intotdeauna tehnici adecvate de ridicare
sau cautati asistenta atunci cand mutati masa.

= Conductivitate termica: otelul inoxidabil poate conduce caldura.
Evitati sa asezati oale si tigai fierbinti direct pe suprafata pentru a
preveni arsurile si deteriorarea mesei.

= Reactii chimice: Anumite substante chimice, cum ar fi acizii sau alcalii
puternici, pot reactiona cu otelul inoxidabil, provocand coroziune sau
deteriorare. Evitati utilizarea de substante chimice dure pe masa de
lucru si curatati-o cu detergenti blandi.

= Reactii alergice: Unele persoane pot avea alergii la nichel sau crom,
care sunt componente ale otelului inoxidabil. Daca aveti reactii
alergice, intrerupeti utilizarea si consultati un medic.

5. Asamblare

o

Desenele de asamblare sunt la sfarsitul manualului.

Intretinere si curatare

1. Intretinere regulata

®)
@)
@)

Inspectati regulat produsul pentru semne de uzura sau deteriorare.
Tnlocuiti imediat toate piesele deteriorate.

Inspectati regulat: inspectati periodic masa de lucru pentru orice semne de
deteriorare sau uzura. Rezolvati cu promptitudine orice problema pentru a
preveni alte daune.

2. Curatenie

Utilizati o carpa moale si umeda pentru a curdta exteriorul.
Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau solventi.

Evitati substantele chimice dure: nu utilizati agenti de curatare abrazivi, vata
de otel sau substante chimice dure care pot deteriora suprafata din otel
inoxidabil. Tineti de detergenti blanzi si de curatare din otel inoxidabil.

3. Depozitare
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o A se pastraintr-un loc racoros si uscat.
o Protejati de praf si umiditate.

Eliminare
Protectia mediului

e Nu aruncati acest produs ca deseuri municipale nesortate.

e Asigurand o eliminare adecvata, contribuiti la prevenirea potentialelor
consecinte negative pentru mediu si sanatatea umana.

Declaratie de conformitate

Noi, expondo Polska sp. z 0o sp. k., declaram pe propria noastra raspundere ca MASA DE
LUCRU INOX 100x60 CU DOUA RAFTURI, Model RCWT-100X60-3L-E, |a care se refera aceasts
declaratie, este in conformitate cu legislatia de armonizare relevanta a Uniunii:

e Regulamentul (UE) 2023/988 (Regulamentul general privind siguranta
produselor)

Contact cu producatorul
expondo Polska sp. z 0o sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Gdra | Polonia, UE

info@expondo.com
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Ta uporabniski prirocCnik je bil preveden s strojnim prevajanjem. Potrudili smo se, da bi
zagotovili to¢nost prevoda, vendar upostevajte, da avtomatizirani prevodi niso popolni in
niso namenjeni nadomestitvi ¢loveskih prevajalcev. Uradna razlicica uporabniskega
priroc¢nika je v anglescini. Morebitne razlike med prevedeno razli¢ico in izvirno anglesc¢ino
niso pravno zavezujoce. Ce imate kakrsna koli vprasanja o toénosti prevoda, si oglejte
anglesko razli¢ico, ki je uradna referenca. Vec jezikovnih razlicic je na voljo na zahtevo preko
info@expondo.com.

Varnostna navodila in navodila za uporabo

Ime izdelka: DELOVNA MIZA INOX 100x60 Z DVEMA POLICAMA

Ime modela: RCWT-100X60-3L-E

NAPRAVE NE UPORABUAJTE, RAZEN, CE STE TEMEUITO PREBRALI IN RAZUMELI
TEGA UPORABNISKEGA PRIROCNIKA.

Varnostna navodila

Opozorilo: preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko povzroci resne poskodbe.

1. Splosna varnost
o Taizdelek je samo za predvideno uporabo.
= |zdelek je zasnovan za uporabo v poslovnih in stanovanjskih kuhinjah.

Zagotavlja trajno, higieni¢no in stabilno povrsino za razli¢na kuhinjska

opravila, vkljuéno z:
e Sekljanje, rezanje in rezanje sestavin.
e Postavitev kuhinjskih pripomockov in pripomockov.
e Valjanje testa in druge dejavnosti peke.

Zacasno skladisc¢enje Zivil in kuhinjskih pripomockov.
o lzdelka ne uporabljajte za namene, ki niso opisani v tem priroc¢niku.
o Ta priro¢nik shranite za poznejso uporabo.
2. Varnost delovanja
o lzdelek uporabljajte le na stabilni, ravni povrsini.
o lzdelka ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan ali ne deluje pravilno.
o Hraniti lo¢eno od otrok in hisnih ljubljenckov.
3. Varnost vzdrZevanja
o Popravila naj izvaja samo usposobljeno osebje.
o Uporabljajte le originalne nadomestne dele.
4. Opozorilni simboli

o Pozor: Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko, e se ji ne izognete,
povzroc¢i manjso ali srednje tezko poskodbo.
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Opozorilo: Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko povzroci smrt ali
resne poskodbe, Ce se ji ne izognete.
Potencialna tveganja in nevarnosti: navaja vsa tveganja in nevarnosti, ki so
neposredno ali posredno povezane z uporabo ali napacno uporabo izdelka:
=  Ostri robovi: Robovi in vogali delovne mize so lahko ostri, kar
predstavlja tveganje za ureznine in posSkodbe. Z mizo vedno ravnajte
previdno in po potrebi razmislite o uporabi zascite robov.

= Spolzka povrsina: Povrsine iz nerjavecega jekla lahko postanejo
spolzke, ¢e so mokre ali mastne, kar poveca tveganje za zdrse in
padce. Povrsino naj bo Cista in suha, da preprecite nesrece.

» Velika teza: Delovna miza je lahko tezka, zlasti vecji modeli.
Nepravilno dvigovanje ali premikanje lahko povzroci posSkodbe hrbta.
Pri premikanju mize vedno uporabljajte ustrezne tehnike dviganja ali
poiscite pomoc.

» Toplotna prevodnost: Nerjavece jeklo lahko prevaja toploto.
Izogibajte se postavljanju vrocih loncev in ponev neposredno na
povrsino, da preprecite opekline in poSkodbe mize.

= Kemijske reakcije: Nekatere kemikalije, kot so moc¢ne kisline ali
alkalije, lahko reagirajo z nerjavnim jeklom in povzrocijo korozijo ali
poskodbe. Izogibajte se uporabi mocnih kemikalij na delovni mizi in jo
Cistite z blagimi detergenti.

= Alergijske reakcije: Nekateri posamezniki so lahko alergi¢ni na nikelj
ali krom, ki sta sestavini nerjavedega jekla. Ce se pojavi kakrina koli
alergijska reakcija, prenehajte z uporabo in se posvetujte z
zdravnikom.

5. Montaza

o

Montazne risbe so na koncu priroc¢nika.

Vzdrzevanje in Cis€enje

1. Redno vzdrievanje

@)
©)
©)

Redno pregledujte izdelek glede znakov obrabe ali poskodb.
Poskodovane dele takoj zamenjajte.

Redno pregledujte: Delovno mizo obcéasno preglejte, ali so znaki poskodb ali
obrabe. Takoj odpravite vse tezave, da preprecite nadaljnjo skodo.

2. Cis¢enje

©)
@)
@)

Za Cis€enje zunanjosti uporabite mehko, vlazno krpo.
Ne uporabljajte abrazivnih Cistil ali topil.

Izogibajte se mo¢nim kemikalijam: ne uporabljajte abrazivnih Cistil, jeklene
volne ali mocnih kemikalij, ki lahko poSkodujejo povrsino iz nerjavecega jekla.
Drzite se blagih detergentov in Cistil za nerjavno jeklo.

3. Shranjevanje

@)
@)

Hraniti na hladnem in suhem mestu.
Zascitite pred prahom in vlago.
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Odstranjevanje
Varstvo okolja

e Tega izdelka ne odlagajte med nelo¢ene komunalne odpadke.

e S pravilnim odstranjevanjem pomagate prepreciti morebitne negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi.

Izjava o skladnosti

Mi, expondo Polska sp. z 0o sp. k., s polno odgovornostjo izjavljamo, da je DELOVNA MIZA 1Z
NERJAVECEGA JEKLA 100x60 Z DVEMA POLICAMA, model RCWT-100X60-3L-E, na katero se
ta izjava nanasa, v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

e Uredba (EU) 2023/988 (Splosna uredba o varnosti proizvodov)

Kontakt proizvajalca
expondo Polska sp. z oo sp. k.
ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poljska, EU

info@expondo.com
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catering

UMWELT - UND ENTSORGUNGSHINWEISE

Hersteller an Verbraucher

Sehr geehrte Damen und Herren,

gebrauchte Elektro — und Elektronikgerate diirfen gemaB europiischer Vorgaben [1] nicht zum unsortierten Siedlungsabfall
gegeben werden, sondern miissen getrennt erfasst werden. Das Symbol der Abfalltonne auf Radern weist auf die Notwendigkeit
der getrennten Sammlung hin. Helfen auch Sie mit beim Umweltschutz. Sorgen Sie dafiir, dieses Gerit, wenn Sie es nicht mehr
weiter nutzen wollen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrenntsammlung zu geben.

In Deutschland sind Sie gesetzlich [2] verpflichtet, ein Altgerat einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufiihren. Die offentlich — rechtlichen Entsorgungstrager (Kommunen) haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen
Altgerite aus privaten Haushalten ihres Gebietes fiir Sie kostenfrei entgegengenommen werden. Méglicherweise holen die
rechtlichen Entsorgungstrager die Altgerite auch bei den privaten Haushalten ab.

Bitte informieren Sie sich liber Ihren lokalen Abfallkalender oder bei Ihrer Stadt — oder Gemeindeverwaltung iiber die in Ihrem
Gebiet zur Verfiigung stehenden Moglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeraten.

[n RICHTLINIE 2002/96/EG DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES
UBER ELEKTRO — UND ELEKTRONIK — ALTGERATE
[2] Gesetz iiber das Inverkehrbringen, die Riicknahme und die umweltvertrigliche Entsorgung

von Elektro — und Elektronikgeriten (Elektro — und Elektronikgeritegesetz — ElektroG).

Utylizacja produktu

Produkty elektryczne i elektroniczne po zakonczeniu okresu eksploatacji wymagaja segregacji i oddania ich do wyznaczonego
punktu odbioru. Nie wolno wyrzuca¢ produktéw elektrycznych razem z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie
z dyrektywa WEEE 2012/19/UE obowiazujaca w Unii Europejskiej, urzadzenia elektryczne i elektroniczne wymagaja segregacji
i utylizacji w wyznaczonych miejscach. Dbajac o prawidtowa utylizacje, przyczyniasz si¢ do ochrony zasobdéw naturalnych
i zmniejszasz negatywny wplyw oddziatywania na $rodowisko, cztowieka i otoczenie. Zgodnie z krajowym prawodawstwem,
nieprawidtowe usuwanie odpadow elektrycznych i elektronicznych moze by¢ karane!

For the disposal of the device please consider and act according to the national and local rules and regulations.

CONTACT

expondo Polska sp.z o.0.sp. k.

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7
66-002 Zielona Gora | Poland, EU

e-mail: inffo@expondo.com

expondo.com
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